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Tak sú tu Vianoce, další rok za nami a svet sa nezdá 

byť lepším, než bol vlani. Treba vyvíjať stále viac energie 

na to, aby sa Človek najedol ako Stredoeurópan, a v dôsled- 

ku toho sme vlastne stále lenivejší, uťahanejší, dejiny nám 

utekajú bláznivým tempom a nám sa tu pritom zdá, že svet sa 

nehýbe, len sa všetko akosi hromadí, stáva zložitejším, lebo 

nenaplnené túžby tlačia, postrkujú nás ako zástup mrzutých 

hundrošov a my sme pritlačení k múru. Nemôžeme nič robiť, 

ale keby nebolo toho múru, ktovie, či by sme naozaj niečo 

robili. 

Vyšlo 4. číslo KONTAKTu a zdalo by sa, že pre niekoško 

ľudí by to mohlo znamenať optimistické vyvrátenie teórie, že 

pasivita je naším súčasným národným rysom číslo 1. Chceli by 

sme upozorniť, že to je veľký omyl. Humanistická, kultúrna, 

neplatená a možno aj samoúčelná aktivita je naozaj niečím, 

čo tento národ takmer nepozná a dnes dosahuje zenit svojej 

výkonnosti v ničnerobení. Možno sú to príliš tvrdé slová pre 

tých, ktorí v sebe a v národe cítia vnútornú silu a ak ich 

poburujú tieto riadky, prosíme o odpustenie. Chceme povedať 

vlastne len toľko, že národná apatia je pre nás veľmi neprí- 

jemnou súčasťou života a že ju pociťujeme v paradoxnom prejave 

hektického vynakladania energie na veci čisto účelové, teda 

zaplatené peniazmi, ako hodnotou nepochybnou. Energie je teda 

dosť, len názory na jej upotrebenie sa rozchádzajú. Ostatne, 

peniaze sme tu uviedli len ako jednu z možných variant, zda- 

leka nie sú jediným artiklom, za ktorým sa väčšine národa“ opla- 

tí naháňať. 

— Problém je asi v tom, že každá taká kultúrna, idealistic- 

ká aktivita zavána nezmyslom, pretože je samoúčelná. Nie sú 

za ne peniaze a okrem akéhosi indiferentného pocitu, ktorý 

málokto z nás je ochotný a schopný si pre seba sformulovať, 

vlastne za ňu človek nedostane nič. Existencia KONTAKTu je 

do istej miery potvrdením toho, že vyvinúť aktivitu, ktorá 

má číro abstraktný zmysel, je strašne ťažké. Všetky príspev- 

ky v tomto čísle /a koniec koncov aj v predošlých/, ktoré sú 

pôvodné, majú podstatne väčšiu hodnotu, než je len hodnota
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literárna. O tej literárnej sa s nikým prieť nebudeme, tú nech 

posúdi každý sám a dokonca by sme veľmi privítali fórum kri- 

tiky. KONTAKT však nemá splňať kritériá literárneho časopisu, 

úrpimne povediac, v súčasných pomeroch je to absurdná pred- 

stava. Tie príspevky majú hodnotu predovšetkým ľudskú, sú pro- 

duktom aktivity ľudského mozgu, ktorý v tej chvíli nemyslel 

v dimenizách bežných pre dnešnú realitu. Chceli by sme, aby 

ste si uvedomili, že sme pri zostavovaní tohto čísha vychádza- 

li z tohto princípu, lebo nám sa javí ako najpodstatnejší. 

Preto sme sa zo všetkých síl snažili nepodľahnúť lákadlám 

bohatých zásob svetovej literatúry, akokoľvek by boli myšliendg- 

kovo aktuálne. SŠprístupniť vám perly stáročnej myšlienkvej 

činnosti ľudstva by bol iste záslužný čin, ale to by mohol 

taký časopis vychádzať týždenne a bol by nabitý skvelou lite- 

ratúrou. Chceli by sme, aby ste pochopili, že každý váš napí- 

saný riadok či verš, každá fotografia či kresba neprecedená 

sitom autocenzúty a úvahami o honorgrároch, má dnes hodnotu 

tým väčšiu, čím labilnejšía je naša viera v humanistické 

ideály. : 

A tak teda v závere úvodu ostáva nám podakovať sa všetkým 

prispievateľom /tým, ktorých texty sme ukradli z už uverejnených 

prác, sa ospravédlňujeme, bud sme nemali prostriedky na to, 

aby sme osobne vypýtali povolenie, alebo to jednoducho nešlo 

za žiadnych okolností/ za to, že donútili svoju blúdiacu ener- 

giu nabrať smer, skoncentrovať ju do niečoho takmer hmateteľ- 

ného, do textu či fotografie a dať jej tak zmysel, ktorého 

správnosť a hodnotu posúdite zasa vy, milí čitatelia. 
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Od 6. mája 1981 je dre Milan Šimečka vo väzení. Filozof 

a publicista, ako ho tvrdohlavo označujú západné noviny, ak 

sa objaví jeho meno v nejakom článku o zatýkaní v Českosloven- 

sku, alebo, v tom lepšom prípade, v stručnom texte pod nejakým 

jeho fejtónom, esejou alebo úryvkom z knihy. Filozof a publi- 

cista, napriek tomu, že už desať rokov je robotníkom a naj- 

novšie vlastne väzňom. O tom väzení napísal ešte prz na slo- 

bode príspevok do zborníku, ktorý vydala Petlice v 1980-om 

ako výraz úcty k tým, ktorí boli v roku 1979 nespravodlivo 

- odsúdení XVtedy netušil, že za rok bude on sám v situácii 

človeka, za ktorého možno zasa iní budú písať príspevky pa ATC 

prďdesst. Alebo to tušil, to by nám vedel povedať len on, keby 

"mal tú možnosť. 

Tu je teda jeho príspevok. Keby ho nebol písal on, mohol 

by byť aj o ňom. Žijeme v naozaj zvláštnej dobe, "8k nám umož- 

ňuje byť svedkami podobných paradoxov, ako je tento nasledujú- 

ci.



      
   

   Milan Šimečka 
Pp kd » 

Být ve vezeni 

Do svých desíti let jsem si pravdépodobné myslel, že ves 

zení je vyhrazeno pro nájaké jiné lidi, pro zlodéje, pädvodní- 

ky nebo dokonce vrahy. Rozhodné však ne pro lidi, které jsem 

znal a ktefí mne obklopovali. Musel jsem si to myslet, protože 

jsem nikdy neslyšel mluvit o nékom, kdo by byl zavľťený. Vím 

naprosto jisté, že doma se o vézení nikdy nemluvilo, ani u svých 

nesčetných tet a strýcť jsem neslyšel mluvit o vézení. Pťed- 

pokládám dokonce, že si všichni tito lidé mysleli, že když člo- 

včk žije poctivé, nemusí se myšlenkami na vézení vďbec zabývaťe 

Nevím to s určitostí, ale muselo to tak néjak být. MÔj polský 

strýček, ke kterému jsem jedzil na prázdniny, pletl ve stodole 

provazy a z koňských žíní vyrábel kartáče na čistení bot, kte-— 

ré vydržely padesát let. Proč by mél myslet na vézení? 

Ale pak prišla válka a pro pana Fialu, který bydlel pod 

náma, prijeli dva muži. Najednou jsem z ničeho nic vidél, jak 

človéka, kterého jsem znal, odvádejí do vézení. Dívali jsme 

se s maminkou z okna, jak pan Fiala nastupuje do otevfeného au- 

ta. Muži v kožených kabátech se pohybovali rázne a jisté. Pan 

Fiala byl naopak nejistý, bledý ve tvári a docela jiný, než 

jsem ho znal. PŤedtím pofád néco sestrojoval, sestrojil stan 

a my jsme pak pod tím stanem spali na Radhošti. Stejným zpÄso- 

bem byl odveden i pan Ondráček, který bydlel naproti, ten mi 

predtím pRjčoval olejové barvy a učil mé malovať dúm a strom 

tak, aby na celém nezústal ani kousek místa bez barvy. 

Na tomto místé by vypadala pékné veta: Tľehdy jsem pocho- 

pil, že mohou být zavťení i lidé milí, hodní, poctiví a blíz- 

cí. Pravdépodobnéjší však je, že jsem nepochopil nic, jen jsem 

si začal zvykat na to, Že se i doma mluví porád o nékom, kdo 

je zavľený 

Po válce byla zavťrena do lásru moje nemecká teta, která 

mi vždycky Ťíkala: "Ale jedz, schäma dich nicht," když mi pod- 

strkávala néco z nčmeckých prídelu. A pak už se to nikdy ne- 

zastavilo. Pofád byl ve vézení nékdo, koho jsem dobťe znal, a



  

kdo mi pripadal dobrý a poctivý. Dlouhá léta byl v Jáchymové 

jeden môj bratranec. Mezi mými tetami a strýci se o tom mlu-—- 

vilo jako o neštéstí, které nechodí po horách, ale po lidech. 

V novinách jsem četl o procesech a popravách. Vézení jako by 

začalo patrit k životu. 

Dnes už vlastné ani nevím, co tomu fíkalo v té dobé mo- 

je svédomí. Oženil jsem se a mél jsem déti. A zatím byl ve 

vézení pofád nékdo, koho jsem znal a kdo mi pripadal dobrý 

a pociivý. Svédomí hrálo v té dobé s námi divnou hru. Nepouží- 

valo téch slov, kterými promlouvá #mužEz dnes. Nemluvilo o právu 

človéka na svobodu, na presvedčení, na dústojnost a na všech- 

no, co vyplývá ze starých zvyklostí evropksé eivilizace. Plni-— 

lo se lítostí a zdéšením. O lidech ve vézení se mluvilo jako 

o nékom, kdo náhle a vážné onemocnél. Ale tfeba to nebude tako- 

vé zlé, treba se uzdraví a bude dále mezi námi žít. 

Jistčé, jisté, pak prišla doba, kdy se lidé z včôzení vra- 
celi a soudy byly opatrné. Dokonce se o tom všem začalo psát 

v novinách novými a predtím neznámými slovy a kdekdo si mys- 

lel, že se to už nikdy nebude opakovat. Téch prísah co bylo 

vysloveno! 

A prece už zase znám hodné a poctivé lidi, ktefí jsou 

ve vézení. Už celých deset let si zase vyprávíme o lidech, 

kterí jsou zavťrení. Prikládáme treba na chaté polena do krby, 

aby jasné hofela a praskala. Z polen se ŠÍTíÍ teplo a kolem pu- 

tuje láhev červeného vína. Venku leží nad krajem noc a voní 

lesem a závratí lidské blízkosti. A v téže chvíli muž, kterému 

ta chata patrí a kterému patrí po právu i ta noc a ta závrať, 

učí ve vézení mladého cikána číst a psát, zatímco ostatní véz- 

ni rozmlouvají o svém predvezeňském životé. Víme naprosto pľes- 

né, že tén muž je v lidských mertíteích poctivý a dobrý, že 

je jen obétí zloby a zášti anonymního státu. 

UŽ zase je ve vézení Jaroslav Šabata, kterého jsem znal. 

Pamatuji se na ného, jak vedl seminár ješté v dobé, kdy jsem 

byl studentem. Díval se na nás modrýma charismatickýmá očima 

a mluvil o tom, jak revoluce osvobozuje človéka. Z vézení do 

vézení putuje snad i proto, že si to pofád ješté myslí. V té 

nedlouhé dobé, kdy byl na svobodé, jsem na ného naléhal, aby 

mi vyprável, co to s človékem udéelá, když prožije tolik let 

ve vézení. Ale on se usmál a fekl, že až nékdy jindy. A já 

jsem tušil s podivením, že necítí zášť. A pece ho znovu zavľe- 

11.



Sedíme za nedčlního odpoledne u stolu a múžeme si uvaľit 

čaj nebo kávu, nebo se dívat z okna, jak nékdo umývá auto, aby 

se lesklo. A ve vézení jsou lidé, které jsme znali, nebo jsou 

nám blízeí tím, co napsali, co Ťekli a jak se ve svém živote 

chovali. Snažím se predstavit,si, jaký stav duše pudí žalobce, 

soudce a jejich nadžízené, aby odsoudili do vézení i ženy a 

oddčlili je tak od détí a od téch néekolika radostí života, kte- 

ré jim zdštaly .Anebo to vďbec nemá všechno co délat s lidskou 

duší a všechno je jenom součástí jakési abstraktní politické 

nutnosti? Ve včzení jsou však lidé, o kterých víme s naprostou 

jistotou, že jsou poctiví a dobrí a že do vézení je privedl 

jen o nčco vštší smysl pro spravedlnost, než má ten pán, který 

— venku umývá sautoe 

Když jsem vidél naposledy Václava Havla, ptal jsem se ho, 

jaké to v Ruzyni bylo. Také se mu nechtélo o tom vyprávet, 

ale pak mi Ťekl, že nejhorší je zvláštní pocit odtržení od 

ostatního sveta. Rekl, že se mu často zdálo, jako by svet venku 

už neexistoval a zÚstal už jenom svét za mrížemi, se svými 

zvláštními normami, rytmem a omezenou dimenzií. Napadá mi, jes- 

+li ti, kterí rozhodli znovu o jeho zavťení, četli nékterou je- 

ho hru. Možná, že četli. Možná se jim nelíbila. Boudce, který 

ho odsoudil, jisté zajde nekdy i do divadla. Vezme si tmavý ob- 

lek a lepší vázanku a jeho žena si oblékne dlouhé šaty. Když 

v divadle zhasnou svéthá a otevtre se opona, normálni človékcí- 

tí slabé slavnostní zatrnutí. A tak se ptám sám sebe, jestli 

soudce pri tom zatrnutí pomyslí nékdy na to, že jednoho z téch, 

kteží se na tomto obľadu nejvýznamnéji podílejí, poslal na 

čtyri roky do vezení. 

Nevím, jestli mohu Ťíci, že jsem znal Jifího Némce. Jed- 

nou jsme spolu hodinu diskutovali o Masarykovi . Némec se mnou 

diskutoval tak, jako by se porád bál, aby nenarazil na nejaký 

môj nesouhlas. Já jsem se taky začal bát a tak jsme vyproduko- 

vali orgii tolerance a tiše jisme se rozešli. Možná, že je ve 

vézení práve za tu toleranci, bylo by to docela mysliteľné 

Slyšel jsem samozfejmé povídať o všech ostatních z téch 

desíti. Takže skoro mohu fŤíci, že jsem je znal. Je to pofád 

stejné. Pribylo zase dalších deset let k tém predcházejícím,



    

kdy si povídáme v této zemi o lidech, kterľí jsou ve vézení. 

Jde z toho na človéka únava. Únava z téch, kteľí méli možnost 

tomu jednou provždy zabránit a nezabránili tomu. Nebylo to 

tak obtížné. Neexistuje žádná abstraktní politická nutnosť, 

která by vyžadovala, aby československá inteligence, ozbroje- 

na jenom kolujícími papírky, sbírala pred blížícím se koncem 

dvacátého století zkušenosti z vézení. 

Jménem republiky jsou souzeni spisovatelé, filozofi a no- 

vinári. Ale ano, i tento druh lidí je stejné chybující a omyl- 

ný jako všichni ostatní. Jenže všichni víme, že tihle byli od- 

souzenií za ten druh odpovédnosti ke stavu společnosti, jaký 

se pozdéji stává predivem príbehu z čítanek pro školní mládež. 

Byla souzena ruka, podaná lidem v neštéstí, odvaha k solidari- 

té. Republika, jejímž jménem byly vyneseny rozsudky vlastné 

ani neví, co bylo souzeno. Dostala opet na vedomí, Že se ne- 

vyplácí pálit si prsty za jiné, že je vlastné trestné otevľe-— 

né bránit zapomenuté principy elementární lidskosti. Jménem 

republiky se opét Ťeklo, ať se každý stará sám o sebe, ať se 

do nišeho neplete, ať fŤíká jen to, co je v novinách. To je prá- 

vé to, co tej potrebujeme, na prahu osmäesátých let, uprostfľed 

politické a ekonomické bezradnosti, uprostred téžkomyslné ná- 

rodní apatie. 

Možná je ješté nadéje. Slyšel jsem mluvit ty, kterľí se z 

vezení vrátili a v jejich slovech jsem necítil ani nenávist 

ani zášť. Mýlí se ti, kterí bezdéky predpokládají, že tam spfá- 

dali plány pomsty, jako onen hrabé na ostrové If. V tom je na- 

déje. Byla by to nadéje, kdyby to pochopili ti, ktefľí už prí- 

1iš dlouho pojímají naše neblahé národní déjiny jako prosté ú- 

lohy z účetnictví: jednou ty mé, pak zas já tobe. Strach nebyl 

nikdy moudrým rádcem a je ješté horším pomocníkem. Když trvá 

príliš dlouho, mraačí nezbytné vlastnosti, které potrebuje ná- 

rod k životu: poctivosť, odvahu a chuť k práci »



  

Zborník 

Poprosil som dvadsať svojich priateľov, aby napísali 

čosi. Nezáleží na tom, čo to bude, len to napíšu od 1. novem- 

bra do konca mesiaca. A nech to nie je viac ako T a menej 

ako 2 strany. A nech je to tretia kópia, pretože vraj u tre- 

tej kópie nie je právne dokázateľné, na akom stroji bodg pí- 

saná. A nech je to bez mena. A nech originál a prvú kópiu za- 

hodia 8 poprú, zabudnú, že kedysi niečo také napísali. A nech 

je to úprimné. A nech je to prísne tajné. Len ja a on o tom 

vieme. 

Vidím vlastne, že obmedzení bolo dosť, takže sa dá dokon- 

ca hovoriť o vytvorení pomerne úzkeho tvorivého priestorue 

Spočiatku som mal takú víziu: zozbieram texty, opíšem, urobím 

zborník v dvadsiatich exemplároch a každému dám jeden a bu- 

dem sa tešiť s nimi -— vidíte, aký zborníček ste si urobili? 

Každý z vás je tam medzi devätnástimi dalšími, každý urobil to 

isté, sadol si za stôl a písal, lebo som ho o to poprosil 

a odrazu je tu knižka. Keby to bolo v priemere 3-4 strany, rá- 

tal som, dá to T0 strán, ešte tam podhodím Patočku, "Duchovní 

človék a intelektuál", aby videli, ako som to myslel a bude 

knižočka. 

Lebo ja si myslím, že každý gramotný človek vie čosi 

napísať. Vykašlať sa na inšpiráciu, tá je zbytočná, keď si 

sadnem k papieru a dodám si odvahy - odvahy napísať aj blbosť, 

lebo to je najdôležitejšie, hlavne, že jej verím - tak predsa 

voľačo musím vyprodukovať ». Veď okolo nás je plno vecí, ktoré 

sú nevyslovené a žiadna vec na svete nie je banálna, pokiaľ 

ma serie alebo robí šťastným úrxprimne. Tak som si predstavo-— 

val, že si tí moji priatelia sadnú a porozmýšľajú, čo ich prá- 

ve v tej dobe robí šťastnými alebo to druhé a napíšu to. 

A zistia, aké je to fajn, hodiť do vetra svoju náladu a dať 

ju anonymne na známosť druhým: takto som sa cítil! 

Aj som si pritom pomyslel, aká škoda, že niekomu inému 

to neprišlo na um, tak rád by som bol, keby ma o to niekto 

požiadal. Rád by som napísal niekoľko stránok o pocite, že



  

si mrvíme vlastné životy a do konca nám ostáva už len niekoľ- : 
ko desiatok rokov a pozor na to, lebo to je strašne málo a # 

další život na nápravu zlého už nedostaneme. Čo na tom, že 
je to stokrát napísané? 

Je začiatok decembra, za ten mesiac bol jeden nádherný 
teplý deň a kopa čalších, sivých, hmlistých, zasnežených a daž- 
divých, zastavili nám cesty do Maďarska, aj do Poľska už 
najnovšie len cez Kralický Snéžník, zabávali sme sa zháňa- 
ním cukru, oleja, soli, neprali sme /a nesrali/, litre čer- 
veného vína nám prešli dolu hrdlom, sem tam sme si čosi pre- 
čítali a zanudili si trochu v robote. A kopa iných vecí nás 
zvalcovala alebo nám priniesla príjemné prekvapenia. 

Myslím, že okrem toho, že ma napadlo vôbec niečo také, 
ako urobiť zborník, som urobil ešte jednu chybu. Nemal som 
prosiť, ale len sa popýtať a keby ten človek sľúbil, tak ho 
vziať za slovo. A potom by som chodil a hovoril: Tak čo, ty 

charakter, kde máš text? Lenže takto som len krčil plecami 
a vravel, Veď jaťa nenútim, to len ak chceš, tak napíš. 

Ani som sa potom nemohol hnevať, keá Jeden mi povedal, 

že nemal inšpiráciu, druhý, že on anonymne písať nebude, tre- 
tí, že sa hanbí a tak. Nemám najmenšie právo sa hnevať a ani 
to nerobím, len je mi seba samého ľúto, lebo zborníček nebude 
a ja ním nikoho nepoteším. 

Nuž, využívam teda aspoň existenciu KONZAKTu, chvála 
bohu za ňu a keďže si vážim každý text, ktorý niekto napísal 
a v tomto prípade si ho vážim viac, lebo ho napísal na moju 
prosbu, poprosil som o uverejnenie toho, čo mohlo byť zborní- 
kom, keby nebolo tak, ako je. Redakcii dakujem za pochopenie, 
Že prijala aj zvyšok koncepcie a zaradila do čísla Patočkovu 
pradnášku "Duchovní človék a intelektuál", ktorá pochádza zo 
zbierky prednášok "Kacírské eseje", Tento úvod nepovažujem za 
príspevok, tak ho nečíslujem. Ostatné sú očíslované rímskymi, 
čo číslo, to autor. 

Ďakujem všetkým zúčastneným, tým, ktorí napísali, dakujem 
trochu viace Verte mi, je veľmi príjemné opisovať texty, 

kto to neskúsil, nevie, aká poézia sa skrýva v slovách, kto- 
ré musíte preklepávať písmeno po písmene, je to vzdávanie úcty, 
dobrodružstvo pokory pred cudzím textom. ľakže vlastne som 
spokojný



  

  

no tak niečo napíš, nech je to úprimné, výpoved, momentálny 

stav vecí, dobre, dvere výťahu zaklapli, ešte šál okolo krku, 

  

   zaviazať šnúrky topánok, výťah doráža na západku, letím bežnou 

každodennou rýchlosťou dolu šiestimi schodmi, ktoré ma delia 

od asfaltového chodníka, vlhkého, slizkého, s vypálenými zápal- 

kami a špakmi, ako mozaika pozostalostí, električkár signalizuje 

uzavretie priestoru pohyblivosti, ešte to chytím!, vpálim po 

dvoch schodoch a už frčíme okolo štadiónu s úžasnou zeleňou 

trávy, pretíname peknú cestu rovno v rozkroku, a dalej! gašta- 

nový hájik, eldorádo vidieka, zrkadlo zákrpkov, extáza upote- 

ných, ošumelých, klobásou a vínom páchnúcich dedinčanov, esko a 

doprava, vôňa čokolády, rumových praliniek a kávy, naprieč ozó- 

nom radosti do pachu skutočnosti, len napíš, hocičo, tak píšem, 

vpravo pýcha mládeže, obmedzené dialógy o každodenných hlúpos- 

tiach, "miláčik, píše sa kabele, alebo kabely", pýta sa vysoko- 

školské dievča svojho najnovšieho amanta, "hlupáčik, veď kabela 

je nespisovne, hi, hi,Bi, no, moja malá a bozk na roztúžené 

pery, chce sa mi grcať, ale už vidím na pravej strane obydlie 

zboru národnej bezpečnosti, vyšetrovatelia sa ponáhľajú k svojim 

obetiam, čestíček, a zas do rachoty!, a ďalší vychádzajú bránou 

spustošenou súsoším výkvetu hlúposti a nevkusu a naskakujú do 

áut bez regulérneho označenia, náhlia sa k niekomu na návštevu, 

kto to asi dnes bude?, a už je tu oáza výfukových plynov všetkých 

možných a nemožných kubatúr, olovený nádych, vred všetkej neresti 

automobilových priemyslov, hurá!, usmej sa a prebehni na červe- 

nú, svištíme ďalej, k centru, okolo ukrižovaného Krista medzi 

autobusmi, za železným plotom radšej pozerá do zeme, viac ho bo- 

ží asi to okolie a keby sa pozrel, uvidí štátnu poisťovňu, náplasť ! 

na bolesť, tak to si si dal!, Avion očakáva dalšie chrlenie ľud- 

ského mäsa a chorí očumujú spoza plota nemocnice, signál, oranžo- 

vé svetlo a kaviareň, v ktorej sa robili dejiny, a vľavo budova 

bronzových levov, kde sa robia dejiny vo dne v noci, a nočný 

bar plný účastníkov finančných transakcií a pýcha pamätníkov 

kdesi v oblakoch a obchod s nepoužiteľnými, preležanými hlúpos- 

 ťami a prudko doľava, signál a oranžové svetlo, už som z toho 

vonku, len spokojne, pokojne, čaká ťa osem hodín práce, obed 

s priateľmi a pohár vína a káva, záludnosť ponáhľajúcich sa ľudí, 

oprava topánok a cesta Späťee.e 
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i Bol novembrový podvečer a ja som čakala na autobus Číslo 

39. Stála som neďaleko Pionierskeho paláca, niekdajšieho pre-—- 

| zidentského, predtým ešte Friedrichovho a pôvodne Grassalko- 

vichovho, ktorý Mária Terézia dala postaviť tuším pre svojho 

osobného lekára. 

Mo bolo dávno. Medzitým tadiaľ prešli dejiny a aj architekti, 

ktorých stopy sú očividnejšies Z malého intímneho námestia 

vyrobili čosi zbytočne rozľahlé, brutálne určené najmä pre do-— 

pravu. Hnevalo ma a chcela som sa odpútať od prúdov áut, i od 

tmavých prúdov ľudí, ktorí sa tam náhlili s napchatými taška-— 

mi, upachtení a nevšímaví. Tváre mali vyčerpané, uzavreté, aj 

-nevľúdne, Iba jedna mladá dvojica tu stála ponorená do seba 

a bozkávala sa. Páčila sa mi ako optimistický kontrapunkt, 

ale nechcela som ich rušiť pohľadom. A tak som očami zablú- 

 dila k hradu, ktorý sa temne a masívne črtal proti nebu. Odra- 

zu som si všimla nebo a odrazu som zabudla, kde stojím, za- 

-budla som, že okolo mňa sa sácajú unavení a nervózni ľudia s 

 naloženými taškami, kde som iba úchytkom zbadala všeličo, čo 

sa v posledných dňoch stalo predmetom fantického zberateľské- 

ho záujmu: nielen prášky do automatických pračiek, ale aj 

práškový cukor, soľ, kotúče toaletného papieru i papierové 

obrúsky, ktoré pri určitom prepychovom postoji k životu na- 

hradia oné kotúče, čo je, žiaľ, nezameniteľné. Zabudla som na 

"tiché výčitky svedomia, že som proti svojmu zvyku odišla z do- 

mu bez obalov na prípadné úlovky a aj celkom bez chuti a nála- 

dy zaradiť sa do niektorého nedočkavého, hundrajúceho, ale 

jednako len trpezlivého zástupu, aby som dačo zuchmatla, zoh- 

nala, splašila, vymámila spod pultu. Zabudla som na všetko 

alebo takmer na všetko. Vnímala som iba to nebo, vnímala som 

ho s tým najčistejším potešením, lebo som ho nechcela vlastniť, 

odniesť domov, nejako zužitkovať. Nadobúdala som si ho len cez 

oči a nevšimla som si, že konečne prišiel autobus linky 39, 

že sa ľudia doň začali tisnúť, že sa dvere zatvorili a že o 

chvíľu vozidlo zliezlo do hnusného betónového podjazdu. 

Vnímala som iba to nebo, ako nad hradom tvorilo jeden prudko 

oranžový pás, jasne ohraničený, agresívne žiarivý a pod ním 

druhý zelený, svieži ako prvé letné jabÍčka. Ale ostatné nebo 

nad celým tým nezmyselne a neorganicky veľkým priestranstvom



  

uprostred malého mesta bolo sivé a ružové, nadýchané, hebké, 

jemné, bez oblakov, bez hrozieb, nedramatické, iba snová ob-— 

mena dvoch nežných poetických farieb a všetkých ich odtienkov, 

nebadateľných prechodov jednej do druhej od najbledšej, bela- 

sisto šedej, tichej ako vánok, priesvitnej ako dymová clona, 

ako pokojná hladina vody trochu ružovo rozčerená, cez unavenú 

šed starých kameňov romanticky kdesi roztrúsených s tušením 

kvetných bodiek alebo páperia, po nostalgickú tmavú sivú zabud- 

nutých náhrobkov a medzi tým ružová, aká sa niekedy zaskvie 

na lupeňoch bielych ruží, ružová ako sladká jahodová pena ob-— 

tkaná pavučinou, ako marcipánové prasiatko, ružová ako vlajú- 

ce chumáče cukrovej vaty alebo čerstvo umytý debský zadoček 

i rafinovane svietivá ružová, akou si Francúzi zdobia kelímky 

na drahú kozmetiku: sivá a ružová sa navzájom prelínali a roz- 

plývali do rozprávkového dychu, na tenké krivky opojenia, kto- 

ré do seba prechádzali a rozdúchavali sa ako závoje riedkej 

pary, ako opar ružového sna, ako ľahulinký zdrap tlmene strieb- 

ristého mušelínu, ako staré, dávno nečistené striebro pod prí- 

klopom z ružovkastého skla trošku poprášeného, ako rozstrapka- 

né nifky panensky ružových večerných šiat z nejakého dávneho 

prvého plesu. Bledo sivo ružový balet vznášajúcich sa nuansí 

farieb popretkávaných akousi bezmennou túžbou. 

Do tohto lyrického očarenia mi však nečakane vnikol tvar 8a pre- 

ťal oblohu, ohraničil závoj, vniesol škaredú geometriu do ne-— 

usporiadaného sna. ľúto fantastickú neskutočnú krásu mi neod- 

bytne ohraničovalo okno, pastelové vlnenie rozšeslo okno s mre-— 

žami, nie okno, ale okno odeľujúce od sveta, ukrývajúce pred 

svetom, okno zmenšujúce svet do tvrdých, neprirodzene malých 

podôb. 

Náhle všetko stemnelo, divadlo západu jesenného slnka sa kon- 

čilo. Na rozrušenej opone sa premietli hrozivé vidiny. Zmrazi- 

lo ma a keď sa zastavila ďalšia natrieskaná tridsaťdeviatka, 

nastúpila 8om do nej. Pod niekoľkými sliepňavými lampami vy- 

zerali mladé tváre študentov trošku bledo, ružové sny boli za 

čelami, aspoň dúfam, že snívajú aj s otvorenými očami, napriek 

drsnému slovníku. Povrch bol šedivý a mňa sa celou cestou húm- 

ževnato držala predstava zamrežovaného dkna, ktoré sa nedá otvo- 

riť.



III 

GORO A IVI 

Bylo to na nádraží v zimé 

pára šla od úst 
na první koleji stál ojínelý nákladní vlak 

dobytčáky 

  

k témto kupám prijíždély tanky 
otvíraly čumáky a krmily se 

my jsme taky nahazovali nebyli jsme však donuceni jako ostatní 

„vými se v tom hemžení jen procházeli 

asi dozor 

dával jsem si záležet abych dobfe nabíral lopatu 

k rezky od spodu po ledu 

už tam se ke mné primotaly dvé pumy ale nebyly ješté moje 

potr néjaké cestování a škola 

na tabuli nápis současná literatura 

hned jsem si nadepsal do sešitu 

učiteľka však otočila tabuli a tam traktory a tanky 

mrzelo mňe to chtél jsem se učit 

    

| — Nčkdo mi pumy daroval 
jedna byla starší a také se tak chovala 

jeli sme v auté 

mladší puma mné položila hlavu do klína 

starší která sedéla z druhé strany se vážneé rozhlížela 

É bylo mi dobfe 

É oftil jsem se v bezpečí 

starší jsem dal jméno goro 

mladší ivi 

   



  

V 

Pofád se nékdo ztrácí: byl tu zatím - 

dál je svét bez ného. 

Jednoho dne se i já takhle ztratím 

z povrchu zemského. 

/M. Cvetajevová/ 

A 

rozlúčil sa so mnou môj tichý sklený rytier, tancujúci 

na skle svojej duše, rozlúčil sa a bál sa, že rozbijem jeho 

sklo, a ja, ja som videla iba jeho tiché oči, po ktorých osta- 

lo prázdno, tichá pustá prázdnota, išla som sama veternými 

ulicami, bolo veterno 8e tma a cítila som sa priveľmi prázdna, 

taká prázdna, nič, nič som necítila, len prázdnotu, veternú 

prázdnotu a ešte kdesi v diaľke som počula refrén svojej mys- 

le: rozlúčil sa so mnou môj sklený rytier, tancujúci na skle 

svojej duše, ktorý sa bál o svoje sklo, o svoje chladné sklo, 

o svoj chlad, rozlúčil sa so mnou, lebo musel, lebo sa musí 

rozchádzať, lebo sa stále musí rozchádzať, aby sa mohol v£á- 

tiť, aby sa mohol vrátiť do svojho detstva, Zz ktorého ho v 

detstve vyhodili, aby sa mohol vrátiť do svojho skla, aby ho 

mohol rozbiť : 

rozlúčil sa so mnou môj sklený rytier, tancujúci na skle 

svojej duše, rozlúčil sa so mnou a ja som sa dívala do jeho 

tichých očí a už som videla len sklo jeho okuliarov 

a 

ale ešte predtým, dávno, dávno predtým videla som v jeho 

očiach strach, nevie, že som ho videla, že vidím, oči mal plné 

strachu a ja som sa ho chcela spýtať: čoho sa bojíš? — stáli sme 

na zastávke, prišiel trolejbus a ja som nastúpila a on už neviem 

čo urobil, bála som sa obrátiť, bála som sa, že uvidím jeho oči 

zaplnené strachom 

a videla som ho spať prikrytého paplónom, celý bol pod pa- 

plónom, ešte ja hlavu mal prikrytú paplónom, akoby v tom bol 

strach, hrôza z prebudenia a akoby túžba vrátiť mx sa, vrátiť 

sa do minulosti, do embryonálneho štádia, do tichej pokojnej 

tmavej hmoty, do ticha, do pokojného tmavého ticha, túžila som 

  



    

                

    

    

   

    
   

    
   

    

    
   

      

    

ho zobudiť a poprosiť ho, aby ma vzal do náručia, aby ma neod-—- 

 mietal, a spýtať som sa ho chcela: ani trochu mi neveríš? ani 

trochu ma nepotrebuješ? pozri - moje dlane, do nich si ľahni, 

tam sa ulož, sú pokojné a tiché a tmavé, tmavé, ak ich zavriem -— 

a bála som sa pohnúť, aby som ho nezobudila, aby sa neprebral 

a nespomenul si na svoj strach, ktorý mu zakryl celé telo a 

celú hlavu 

: a počula som jeho hlas plný strachu, v telefóne som ho 

počula, pohádali sme sa v telefóne, a potom sa so mnou rozlú- 

čít, a bolo sto rokov medzi tým hlasom, ktorý mi povedal: 

ahoj! - a medzi jeho hlasom a bol prelomený most, drevené tries- 

ky padali mu z útrob do špinavej, pokojnej a ľahostajnej vody 

a most sa rúcal a padal pomaly, spomalene, tisícročia padal 

a už sa nedal zastaviť a ja som zložila slúchadlo a chcela 

som mu znovu zavolať a kričať som chcela - nie! len toto nie! 

prosím ťa, odpusť mi! odpusť mi a - vráť sal... 

j sedela som vo svojej malej pracovni v robote, zapratanej 

| písacími stolmi a prachom a slzy mi tiekli po lícach a sedela 

som a Čakala, kedy sa táto banálna chvíľa skončí, veď ja mu 

musím zavolať, musím mu povedať: nehnevaj sa, prosím ťa, vráť 

sa, vráť sa, môj hlas, kam si odišiel, kam daleko si odišiel, 

možno kričím, možno volám na teba a ty ma nepočuješ, padáš do 

špinavej, ľahostajnej vody, drevené triesky z teba pomaly pa- 

dajú, akýsi prach sa ti sype z útrob, nie, to ja sedím v za- 

 prášenej miestnosti a slzy sa mi kotúľajú po líci a zanecháva- 

jú po sebe tmavé pásy, akoby ma chceli označkovať, g ty ma ne- 

počuješ, len čakáš, kedy sa ti vráti hlas, a hlas sa ti vráti 
a ty ho šťastný prijmeš, a ty ho prijmeš šťastný, že ti navždy 

neostarel 
3 a ja budem nadalej sedieť pri telefóne a slzy mi budú pa- 

dať do slúchadla a slúchadlo už bude plné síz ako naberačka 

polievky a už ma nik cezeň nebude počuť a nebude mi rozumieť, 

len slzy tam budú so šplachotom dopadať a mne už nik nebude 

rozumieť a budem sedieť v zaprášenej miestnosti, zaprášená v 

zaprášenej miestnosti a čierne brázdy mi rozryjú tvár a prach 

bude padať na moju tvár a ja budem nadalej žiť 

“ pri hluchom telefóne



  

Vitina 

konečne sa to začalo 

rozvíjať 

všetci sa 

vyvíjame 

vy tam 

my tu 

vy vyjete tam naplno 

v lete /aj v zime/ 

my zavýjame tu v duchu 

za letom /aj v lete/ 

obaja zavýjame 

v spomienkach 

vy výjete svoj život 

slučkami ciest po svete 

my výjeme niť nášho života 

v tomto cípe sveta 

pomáhame rozvíjať 

komunizmus 

a pomáhame rozvojovým 

krajinám 

aby sa aj ony 

rozvíjali ako my 

/a vyli a vyli/
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MUŽ A ŽENA NA DRUHEJ STRANE 

se. priaznivé okolnosti nám umožnili žiť takým spôsobom Živo- 

ta, aký sme si vybrali. Nateraz sme v bezpečí... po toľkých 

trápeniach, po toľkých bolestiach. Myslel som si, že to už nik- 

dy neskončí. ľáto nečakaná zmena, tento môj nový život, trvá 

už dosť dlho na to, aby som sa upokojil. Aby som po toľkých 

rokoch očakával zajtrajší deň bez tieňa pochybnosti, bez stra- 

chu. A zatiaľčo bvýbuch rožmetal všetky rekvizity nášho pred- 

chádzajúceho života, vrhajúc časti nábytku proti čiernym ste- 

nám - vystúpili sme, ktosi nám podržal dvere... z oblokov 

sa lialo svetlo, nové biele záclony povievali. V ústrety nám. 

prúdilo suché južné popoludňajšie svetlo. Pamätám sa na tie 

prvé sekundy, aj kej odvtedy,ško som povedal, už uplynul istý 

čas. Otočili sme sa k sebe a aj keď sme spolu kedysi strávili 

dlhé ťažké roky, vyzliekali sme sa a dotýkali sa prvý raze 

0či doširoka otvorené, aby sme zachytili každý svoj pohyb, kaž- 

dý detail. Jej tvár bola biela, zuby sa jej leskli a ticho zvo- 

nili. Najprv sme dýchali, bolo hlboké ticho... potom prišli 

stromy, zvyšok nášho nového domu, dvor, okolité roviny, lesy. 

Prenikavo príjemne sa smiala. Dýchali sme na seba a prichá- 

dzalo teplé ráno. Vonkoncom všetko, všetko predtým, vtedy i 

potom prichádzalo bez zásahu, bez námahy, neodvratne. Nízke 

oblaky, čerstvá zelená rovina, príjemná vôňa z lesíka za do- 

mom... všetko bolo ako celý život očakávané príjemné prekva— 

penie... všetky šance, všetky zážitky, dospelé nemluvňatá s 

tisíckami dní pred sebou, zurčiaci potok. Na večnosť. 

V kraji, kde sme potom začali žiť, nebolo nebezpečných 

zvierat, žiadny hmyz neznepríjemňoval večery. Nebolo tu možno 

žiadnych živých tvorov, aspoň spočiatku určite nie. Keď prša- 

lo, postávali sme nahí v daždi až do neskorej jesene. Nerobili 

sme nič, čo by smerovalo k nejakej zmene. Nanajvýš boli potreb- 

né drobné opravy, úprava jedál, ustielanie, niekedy upratova- 

nie a údržba šatstva. 

Dni mi plynuli bez otázok, nekonštruoval som žiadne odpovede. 

Všetko, čo som čakal za tou životnou hranicou, som vskutku na- 

šiel.



  

  

Spal som, keď som sa unavil a vstával som, keď som sa vyspal. 

Kopol som do kameňa a zostal zasa stáť o kus dalej» 

Ohol som konár stromu a pustil. Zdvíhal som listy a kúsky 

kôry a púšťal som ich v chôdzi zasa späť na zem. 

zrk 

Tu na druhej strane sa Čas nerátal alebo rátal inak. Dlhé ob- 

dobie sa nám napríklad zdalo, že trvá krásna suchá jeseň, no 

potom začala rásť nová tráva a rok pokračoval úplne prirodze- 

ne jarou. Boli sme tým očarení. Tie prvé roky, to boli pre 

nás krásne doby. Potom dlhé vlhké obdobia -— drsná kôra ihlič- 

natých stromov, mäkké chodníky. Vydávam sa na niekoľkodňové 

prechádzky. Niekedy sa mi darilo zbaviť sa strnulosti nečaka- 

ným rozhodnutím. Vyjsť a šliapať celé dni, zaspávať v chôdzi, 

potkýnať sa potme e.. 

X xx 

Pamätám sa zreteľne na to ráno - raňajkovali sme vtedy ešte 

spolu. Jedlo bývalo zvyčajne výdatné. Povedala: "Videla som 

čudné stopy okolo zajačinca", prežúvala pritom chlieb, malo 

to vyznieť zrejme všedne. NŇapil som sa, mlieko bolo už chlad- 

né. Dávno som už nepil také mlieko ako vtedy. UŽ si nepamätám, 

či bolo kozie alebo sme vtedy ešte mali kravu... ešte raz som 

si odpil: "Nezdá sa ti to mlieko akési iné?" Zavrtela hlavou. 

"Pozriem sa tam," povedal som a zlial som zvyšok mlieka na-— 

späť do hrnca. Varievali sme potom z takého zkysnutého mlie- 

ka kapustnicu e 

dj A? 

V časoch, kej sme sa zbavili znovu domácich zvierat a prestá- 

vali pre vytrvalé snehy vôbec sa zaoberať nejakou prácou mi- 

mo dom, stretávali sme sa už menej. Nebolo potrebné sa zZÍSť.- 

Sivé, rovnaké dni tej dlhej zimy sme si zamieňali s nocou. 

Nachádzal som ju zašívajúcu čosi popoludní, potom zasa nad- 

ránom pred brieždením. 

Prvé dlhšie dni bolň chladné a potom čoraz teplejšie a tep- 

lejšie. Zem schla. Ležal som v lehátku a na tvári ma pálilo 

slnko. Ona spala v druhome Keď zavriem oči a otočím tvár pria- 

mo do slnka, víria mi v mozgu červené kruhy, je to príjemné, 

trošku to pichá. Kej odvrátim hlavu z toho tlaku lúčov, môžem



  

  

zasa otvoriť oči. Vidím jej tvár, takmer na dosah. Obrátila 

sa tiež a zvraštila tvár. Len pomaly sa jej zasa uvolňuje. Vy- 

nogili sa neznáme vrásky. Od svalov líc, od okrúhlych svalov 

úst, od plochých svalov čela. Tisíc doteraz nevidených tieňov, 

svetlohnedých víriacich zvieratiek, sa jej pohybuje za zčerve- 

nalými opuchnutými viečkami. Fialová žiara prechádza ľahko mi- 

halnicemi a pichá cez tenkú zapálenú kožu do zreníc, do dú- 

hovky cez bielko až dovnútra okao Jej tvár je ešte dievčen- 

ská. Pehy na čele tmavnú z minúty na minútu. V kútikoch úst 

a po stranách nosa má rozhnisaných niekoľko pórov. Dve vrásky 

po stranách bledých úst sú už trvalé. Keď sme sem prišli, ma- 

la dvadsaťštyri rokov. 

xXx 

V dobách, keď sme sa stetávali už len zriedka, pokúšal som sa 

oslobodiť úplne od predstavy jej jestvovania. No vtedy sa mi 

+o nedarilo. Chcel som žiť popri nej sám, robiť si svoje. Bo- 

lo to ešte vyčerpávajúcejšie,než to predtým. Začali sa stá 

vať čudné veci. Ako tá príhoda s komínem alebo pri obede — už 

som to spomínal. Odklonili sme sa obaja natoľko, že bolo mož- 

né už všetko. 

Viete si to vôbec predstaviť? 

Mohol som tú vec chytiť do rukye Viete si čosi také predstaviť? 

Inak toto písanie nemá zmysel. 

Odklon, odosobnenie, +... povecnenie... to je jedno, ako to po- 

menujem, ak to nepoznáte, žiadny opis nepomôže. Ten pocit bol 

taký konkrétny a zreteľný, že mal povahu pevnej veci, ktorá 

ležala, kamkoľvek som sa pohol. Bola všetkým, čo som robil. 

Ke sa strnulo česala celé hodiny, vedel som, že tú vec cíti 

rovnako. Jej ťažkosti ma napíňali chladným, neúprimným súcitom. 

Nenávidel som ten pocit. Pozoroval som, ako postupne tvrdne. 

Keď sedela so zvesenými plecami, mohol som si bezpečne pred- 

staviť, ako by jej chrbát vyzeral v päťdesiatke. Oblý, lesklý 

tukový hrbe Stále viac chorľavela. Všetko sa jej prejxavovalo 

na koži, stále mala akési škvrny po tvári, opuchnutý červený 

nos alebo vredy. Myslím, že sa mi ku koncu zámerne vyhýbala. 

Niekedy som chcel vedieť, čo práve robí. Sledoval som ju chví- 

ľu a pokým o mne nevedela, sedela celkom pokojne, aj tvár sa 

mi takto zdala byť menej zohyzdená. Jej pohyby boli pomalé, - 

bez najmenšej stopy po elegancii. Pri jedle sedela naproti mne 

nesbhopná akéhokoľvek nadbytočného pohybu. Snažila sa šikovne



  

  

a rýchle nabrať si jedlo a pravidelne ho potom bez nápadnej 

námahy napchať do úst. Pri chôdzi strnulo pohybovala rukami, 

nohami, trupome.. cÍtil som, že musí každým pohybovať zvlášť. 

Keš sme spali spolu, strhávala sa s krikom a hádzala sa na 

stenu za posteľou. Niekedy plakala. Mlčky som jej nosil vodu, 

fajčili sme potom, niekedy sa túlila ku mne ako veľké, cicajú- 

ce nemluvňa s mäkkým mäsom, vhlké, mokvajúcee».». 

xxx 

Zatiaľčo ja som predstieral pokoj, ona kričala a nepríčetne 

sa bránila pred útokmi neskutočných prízrakov. Znovu jedna 

naša noce Revala hrôzou. Vstal som, chvíľu nečinne sedel za 

stolom. Odišiel som do vedľajšej miestnosti, ľahol som si do 

rohu pod posteľ a so zapchatými ušami stále ešte som počul jej 

vresky. Keď začala volať moje meno, prichádzal som, varil som 

čaje z liečivých bylín, pil som spolu s ňou, dvíhal jej spote- 

nú hlavu, dotýkal sa jej horúceho hrdla a ukladal ju spať. 

K xx 

Posledné roky som už neopúšťal dvor». Najpokojnejšie chvíle 

som prežíval za maštaľami, v neveľkej jame. Už dávno som zabu- 

dol, načo som ju pred rokmi vykopal. Tľeraz.sa mi zdá, že tam 

bola už pri našom príchode. Dokbe bolo možné urobiť zopár kro- 

kov. Okolie sa zjednodušilo. Hodiny som pozoroval drobné útva— 

ry v hline. Ich tieň sa menil, zdalo sa mi, závratne rýchlo. 

Pozoroval som i oblohu, oblaky... a mikrozosuvy vlhkej hliny 

z okraja jamy, jarčeky vody po daždi... ach, áno, všetko sa 

menilo v daždi. Dombné kamenie sa naplavovalo okolo mojich 

nôh, pohyb rôznych čiastočiek owbládol celý priestor. Iba ja 

som sa nehýbal, voda mi udierala na temeno, pokojne, bez ná- 

razov vetra, pokojňe... Žiadne šľahanie, žiadne divoké údery 

búrky. Len pokojne, len rovnaké kvapky, rovnaký rytmus, zho- 

ra nadol, po tvári, po chrbte, po stehnách, po zadku. 

Stál som celé dni, špieral som sa o stenu jamy a nemyslel na 

nič. 

To bolo moje bdenie, to bol aj môj spánok. 

Prestal som chodiť do domue | 

Ke som sa chcel položiť, chodieval som ležať do sena. Vyhá- 

ňalo ma neznesiteľne boľavé opuchanie nôh, a voda, ktorá sa 

po dažčoch držala na pevnom udupanom dne jamy e.. 

x X.



  

V poslednej dobe sa pohybujem čo najmenej. Môj úkryt je teraz 

v najzadnejšim rohu dvora, pri plote, ktorý jediný ostal. Všet- 

ko ostatné, o čom som písal, už neexistuje - jama, maštaľ, 

dome ee. Tu ležím vtlačený do rohu, drobné oká pletiva sa mi 

odtláčajú do chrbta, iné sa dotýkajú tváre, čela. Táto polo- 

ha sa mi najviac darí. Predtým som ležal na chrbte a pozoroval 

oblaky. Ich rýchlosť zväčša súvistéla s tisíckou iných drob- 

ných okolností v mojom dohľade. Stal som sa citlivým na sku- 

točný čas, na skutočné zmeny... CÍtil som vzťahy medzi vlhkos- 

ťou trávy a vtákmi na nebi alebo rastom trávy. Videl som v 

istých výškach hmyz. Počul som hluk v lese, keď padali staré 

stromy, v iné dni som videl vylietať zo zeme osy a pohyb mo- 

týľov. Kvety sa napriamovali a skkáňali v rytme dňa, iné sa 

zatvárali a otvárali. Za noci vyleteli nočné motýle a ne- 

topiere. Počul som ich tenký tón, pripomínajúci zvuk napäzmté- 

drôtu. Ráno padala rosa na pavučiny v tráve. GCÍtil som teplo 

a príjemné vlhko. Zdalo sa mi, že moje topánky sa menia na 

trávu, na lístie, na zeme. 

Naposledy som si ľahol tak, že obe ruky som mal pred sebou, 

lakťami na sebe, kolená pritlačené na brucho, žalúdok uvolne- 

ný, visiaci. Predtým, dávnejšie, som už prestal myslieť na 

jednotlivosti a iba ich pociťujem. To znamená, že preto, aby 

ste mi rozumeli, čo som vám chcel porozprávať, som musel uží- 

vať slová - tráva, vtáci, dom, ja, topánky... 

Ten, kto to mohol pochopiť, vie, že je to v inom, inak. 

Všetko bolo tak, že prestávalo byť. Spolu, rovnako, bez rozdie-— 

lu. Spoznal som pocit kohosi iného, neznámeho, ktorý leží na 

dne rieky prevalený len raz a potom konečne zaujme v prúde 

jediné možné miesto... miesto preto najlepšie... a zotrvá, 

pretože inak ani nemôže — až do vyústenia. Do konca. Podrobe-— 

ný, bez seba. 

Viete si to predstaviť?



  

VII 

Nachystala som si pred seba čistý list papiera a zobra- 

la do ruky pero. Rozľahlo sa ticho a budík začal odrazu ne- 

jak hlasno tikať. Povedala som si, že sa nemám čoho báť, ale 

potom ma napadlo, že to vlastne nie je pravda. 

Keby to nebolo také strašne, strašne ťažké, niečo na- 

písať. Lenže ja už to poznám. Mám doma plný zošit úprimnosti, 

sebaanalyzujúcich viet, a je mi z nich len zle. A moja vlast- 

ná úprimnosť ma už samu nebaví, a zadá sa, že úprimnosť sama 

osebe v skutočnosti nie je ani trochu zaujímavá. 

Máte z dávnych čias, keď som mala ďaleko do školy, a celé 

hodiny som sa vozila v trolejbusoch, mi zostal jeden obraz: 

Trolejbusy plné ľudí, ktorí sa vracajú z roboty, s taškami a 

s nákupmi, ženy v šatkách, ženy s účesmi, s make-upmi. Už 

si nepamätám výrazy tvárí ani útržky rozhovorov, ale viem, 

že som ich pozorovala a rozmýšľala som o tom, aká je medzi všet- 

kým týmto súvislosť, myslela som si, že nejaká musí byť, že 

existuje nejaký princíp, nejaký kľúč, trebárs vzorec, veta 

a podľa tej je všetko usporiadané. Bolo výborné vedieť o ta-— 

kej vete. Nebolo až také dôležité, že ju nepoznám, dôležitejšie 

bolo, že viem, že existuje, a tým pádom aj všetci títo ľudia 

a všetky veci k sebe patria a aj ich osudy sú nejakým záhad- 

ným spôsobom navzájom prepletené a tvoria zložitý, ale doko- 

nalý poriadok. Čo to vlastne je, nad tým som si príliš nelá- 

mala hlavu, zdalo sa mi, že stačí prežiť kus života, poria- 

dok vecí sa zjaví sáme 

To asi všetko veľmi nesúvisí s tým, čo chcem napísať. 

Do svojho zošita som si verne písala to, na čo som myslela 8s 

každá veta mala byť pravdivá, ale čím dalej, tým viac som sa 

cítila ako v pasci. Slová sú veľmi čudné ľudské výtmvory, už 

im neveríme Netreba im veriť. ľak som sa vykašlala na poriadok 

vecí, na princíp, ktorý by sa dal vylúhovať, zistiť, uchopiť. 

Chcela by som len vedieť, ako je to s tou úprimnosťoue 

UŽ viem, že dobrý úmysel sebaobnažovania nestačí a do- 

rozumieť sa je v skutočnosti nekonečne zložitejšie. Predsta- 

vujem si, že je to asi také zložité, ako ležať na klincoch 

a necítiť bolesť. Vlastne potom už je to jednoduché, zložité 

je to predtým, denne krvácať a potiť sa od bolesti. Niekto



mi hovoril, že vraj Indovia majú bežcov, ktorí ubehnú naraz 

stovky kilometrov. Dva roky predtým sedia v akejsi hlbokej 

jame a tam v nich pracuje ten záhadný mechanizmus, a kej sa 

naplní ich čas, energia v nich vybuchne, vyskočia von a ute- 

kajú... Tak preto ten môj strach. Skúšam si predstaviť, koľko 

takého potu a všetkého ťažkého treba, aby prišiel bod, kedy 

zmizne kfčovitá snaha a text už nie sú slová, a sám do seba 

si plynie, alebo tešie, strieka, na svoj vlastný pohon, úpl- 

ne samozrejme, tak akozvuk, ako trebárs pesnička od Beatles. 

Tak sa, myslím, dá dorozumieť. 

Kdežé dobrý úmysel. Slová sú strašne záhadné ľudské pro-— 

dukty, ale inak ako slovami sa väčšinou aj tak dohovoriť ne- 

vieme. Alebo najčastejšie sa nevieme dohovoriť vôbec, pritom 

slová sú vlastne na to. Všetci sme sa ich zadarmo naučili a sú 

tu jednoducho najbližšie, potvory. Musia sa dať rozhýbať 

k životu!
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V záujme obrany s 
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Varšava (ČSTK) — Prvý tajomník ÚV PZAS, predseda rady ministrov 
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začalo normálne fungovať národ 
né hospodárstvo a bola obnove 
ná dôvera a úcia k štátnym orgá 
nom moci. 

Wojciech Jaruzelski | vyzvi 
k zomknutosti PZRS, ktorá je vi 
dúcou silou v spoločnosti, dd 
sledne sa usilujúcou © upevnení 
a dBišiu výstavbu socializm 
v Poľsku. 
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Jan Patočka 

  

Duehovní človék a intelektuál 
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Chci vám dnes prednést úvahu o tom, co je duchovní človék, co 

je to intelektuál a jaký je mezi nimi rozdíl, o tom, co je to duchov: 

ní život, co je to kultura a jaký je mezi tím rozdílý o tom, jaká 

je situace duchovního človéka ve sveté ivdnešnúím svété. 

Já si myslím, že slovod uehovní člové k nezní 

dnes príjemné, zní to tak néjak duchaťsky a takovéhle výrazy my 

nemáme čnes rádi, ale existúje néjaký lepší výraz pro to, co mám 

na mysli? Vezméme to jako výpomočc z nouze, kdo má nejaký lepší náv- 

rh terminologický, tak by byl strašné hodný, kdyby jej uplatnil. 
Já si totiž myslím, že je velice dôležité si jasné uvédomit, 

že pod tím, co se obyčejné nazývá človék intelektu, inteligent, in- 
telektuál, se skrývají dvé totálné rúzné véci, které nieméné spolu 
souvisí asi tak, jako véc a její stín - abychom mluvili s tím, kdo 

se poprvé tenhle rozdíl snažil vyjasniít - asi tak jako skutečnost 

a její pokrivený obraz. To proto, ponévadž mám pfece na jedné stra- 
né intelektuála, kulturního činitele, pracovníka a prípadné tvúrce 
Jako určitou společenskou skutečnost, kterou múžeme objektivné de- 

finovat a rozebírat - sociologicky: Je to človék, který má určité 

vzdélání, jisté dovednosti, určitá vysvädčení eventuálné, a na zá- 
kladé toho vyvíjí určitou činnost, kterou se živí, pochôopitelné, 
Tak, jako kdokoliv se živí čímkoliv jiným - jako švec se živí tím, 

že delá boty, a dálník tím, že chodí do továrny, tak kupf. spisova- 
tel píše po papífé, a to, co tímhle zpúsobem vytvári, se tiskne, 
prodává, kupuje, vstupuje do souvislostí hospodážtských. Tohle je 
prirozené velice hrubé naznačeno, samozľejmé, že tenhle zpúsob ob- 
živy má také svoji historii a svoje začlenéní mezi ostatní lidské 
činnosti aztd. 

A teď jak je to s tím druhým? To není tak jednoduché a samo- 
zrejmé. Tó není záležitost, kterou bychom mohli definovat zvenčí, 
takovými konstatovaními a pozoravaními: že lidé délají to a ono. 
Ti tzv. duchovní lidé vétšinou také píší néco po papíľte a také vy- 
víjejí takovou činnost jako ti druzí - jako ti, kdo se živí kultu- 
rou, a zvenčí to vypadá úplné stejné, není v tom žádný rozdíl. Jsou 
spisovatelé, jako druzí spisovatelé, jsou to popr. učitelé jako



druzí učitelé, prednášejí jako druzí prednášejí atd., a po téhleté 

stránce tedy, fíkám, jene ro ze znám e. Práve proto je tady 

taková nesnáz. A pfece je zde naprosto hluboký rozdíl. Platón byl 

první, kdo na néco takového upozorňoval: že je strašný rozdíl mezi 

človékem jako Sokrates a mezi človékem jako Protágorás nebo Hippiás 

a všemi tómi ostatními báječnými virtuózy, kterí toho tolik uméjí a 

kterľí tak báječné oslňují jako učitelé a jako dovední vydélavači 

penéez. Ale v čem to je? 

Platón se snažil po celý svúj intelektuální život ten rozdíl 

néjak definovat a vénoval tomu nejvetší úsilí a vétšinmau své tvorby, 

a je otázka, zda se mu to podarilo jasné a ostre vydefinovat, pľes- 

tože dialog který obsahuje nejhloub propracovanou problematiku téhle 

dvojitosti - dialog Sofistés - je zralým výtvorem Platónovy filozo- 

fie moudrosti. V tom dialogu - všichni jste pece o ném néjak slyše- 

li, nebo jste jen dialog četli - v tom dialogu se ukazuje, jak ten 

druhý sofi8sta, to je ten inteligent, to je ten int#lektuál, to je 

ten kulturní človék - jak je téžké ho zachytit, jak se pofád skrývá. 

Vždycky, když se domníváme, že ho už néjakým zpúsobem zachytíme, žak 

už je nékde jinde. 

To je zvláštní, že ano? Platón vychází z toho, že jasná a sku- 

tečná je ta postava duchovního člóvéka, a že ten sofista je néco 

takového, co se schovává ve stínu tžéhle jasné postavy. To je trošku 

odlišné východisko, nežli to moje dneska: já fíkám, že ten kulturní 

 človék je néco samozfejmého, ten prece vykonává určité činnosti, 

, které se dají zvenčí konstatovat, popsat, definovat sociologicky, 

hospodársky atd., kdežto ten duchovní človék - jak se mné zdá - to 

je práve ten hrozný problém. 

Platón to obrátil práve proto, že byl tak hluboce duchovním 

 človékem, že ta duchovnosť mu byla blízká a samozte jmá. 

Ale vraťme se k naší pozici. Jakým zpúsobem si pfiblížit, co 

ten duchovní človék je? Já se pokusím vyjít ze slova velkého modrní- 

ho filozofa, který se snažil # definovat jistý typus duchovního ži- 

   

vota, totiž filozofii, a to tak,že fekl: filozofie, to je obrácený 

svét. 

V jakém smyslu obrácený? V jakém smyslu obrací filozof skuteč- 

nost téch ostatních lidí, téch, ktefí nejsou - jak jsem se pokusil 
to Ffíci - duchovní lidé? 

Filozof je odlišný tím, že svét mu není samozfejmý. My všichni 
žijeme ve svété, který je nám dán, který je nám otevľen a který 3 

bereme jako skutečnost. Ta skutečnost je néco takového, co je prosté 
žde a bereme to s naprostou samozfejmostí jako základnu, na níž se 

1 
V



bez nesnází pohybujeme. Náš život na svété je pľece taky taková 

samozrejmost. Všem svým reakcím jsme se naučili, všecky pľedméty 

kolem sebe jsme se naučili jmenovat na základé jazyka, který jsme 

prijali, všecky svoje názory máme z tradice, všecky svoje myšlenky 

máme ze školy: takže všechno, co je nám, takfíkajíc, predepsáno a 

tam, kde projevujeme trošku té své iniciativy, tam se také pfidr- 

žujeme néčeho, co je nám jasné a samozľejmé. A včétšinou, když nás 
nepotká néjaká velká nesnáz a nepríjemnost, tak S tím vystačíme, 
tak se život takhle prejatý nesetkává se žádnými prekážkami. 

Takové zkušenosti, které nám ukazují, že právé celý tenhle 
zpúsob samozľejmého a prevzatého svéta je néco, co z kl a má v á, 
co je vystaveno negativním výsledkám, ty jsou vzácné, jsou vzácné, 
ale koneckoncú se s nimi setkává nejakým zpúsobem každý. 
Vidíme, že lidé, s kterými spolužijeme, spolujednáme, spolupracuje- 
me, spolumyslíme, spolu se učíme, že zrovna tak oni i my sami jsou 
a jsme nedúslední, že jsou nejednostní, že žijí v rozporech, vidíme 
Že se zrazují, že jeich životní projekty zklamávájí, že se rozchá- 
zejí s tím, v co verili. Jsou však ješté tvrdší zkušenosti: jsou 
takové zkušenosti jako neočekávaný konec života, smrt, jsou zkuše- 
nosti zhroucení celé společnosti. Takové zkušenosti, jaké vy všich- 
ni znáte ze svého détství, nebo jako my, kterí jsme jimi prošli nš- 
kolikrát v životé. Všechny najednou ukazují, že život, který vypa- 
dal tak samo zľejmé, Že je ve skutečnosti néjak problematický, že 
se tam néco neshoduje, že to s ním není v pofádku. Púvodní náš 
postoj je, žeje to v pofádku a že všechny ty drobné 
nepríjemnosti, neshody a inkongruence nemají výžnam a že je možné 
se pres né prenést. Vždyť pfece svét nám v každém okamžiku néco fí- 
ká: naše jednání není nie Jiného, nežli odpovéič na to, že svét nám 
néco Fíká. Že véci pro nás mají význam, že nás k néčemu vyzývají a 
my jim odpovídáme. A kdybychom to negativní, které se najednou oz- 
ve, méli skutečné dúsledné sledovat, dôsledné za ním Jít, to by 
prece znamenalo, že nám nic nebude nie Ťíkat, že nás také nie nebu- 
de vyzývat k néjakému konání, k néjakému reagování anebo jednáni, a 
že následkem toho zústaneme ve vzčdohoprázdnu, Že budeme trčet v 
Jakési prádnoté. V tom se nedá žítl! A prfece tad y, V tom je za- 
čátek duehovního života. Já už jsem mluvil nékolikrát o Platónovi: 
Platón predstavuje vznik duchovního života na postavé Sokratóvé. A 
duchovní život Sokratúv spočívá pfece v tom, že se sňaží rozhovorem 
8 druhými lidmi ohmatat, zda by tito lidé a on sám v nejroz- 
manitéjších životních otázkách, v nejjednoduchších i složitéjších, 
dovedli udržet jednotu se sebou samými, zdali dovedou být dúslední,
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zdali to, co je jim takfíkajíc samozrejmé, skutečné stačí na ten- 

to se sebou samým shodný, identický život, zdali ti lidé jsou 

skutečné to, co se domnívají být, a zda v pouhém rozhovoru se tato 

jejich domnéle jednotná postava nerozsype. A zkušenost, kterou 

Sokrates délá, výsledek, ke kterému dochází docela prostými meto- 

dami, docela prostou chytrostí, která se vyhýbá jenom té neproble- 

matičnosti - je, že nikde nenaráží na néco takového jako je skuteč- 

ná, pevná pestava, která dokáže svoji identitu provést. A Sokrates 

se sám neprezentuje na to, že by o n néco takového byl, že by to 

umél, že by to dokázal. On jenom chce, on jenom za tím jde, on se 

o to jenom snaží.v On je jenom na cestúé. A tohle je 

ta nejdúležitéjší véc: ten duchovní človék je ten, který takovým- 

hle zpôsobem je na cestúé. Ono téchto negativních zkuše- 

-nostech ví, nikdy je neztrácí ze zľetele, na rozdíl od béžného 

človéka, který na né hledí zapomenout, hledí se pfes né instiktiv- 

ním zpúsobem prenést: ono už to néjak v životé dopadne, on už to 

ten život néjak unese, on u ž má na tyhle problémy svúj lék. 

Kdežto duchovní človék ne: duchovní človék se tomuh 1e práve 

vystaví a jeho život spočívá v tom, že je ta kh le vystaven. 

Být takhle vystuven tomu negativnímu, vytvorit zvláštní roz- 

vrh života, znamená v Jistém smyslu úplné no vý život. Zatímco 

bežný život je v domnélé samozrejmosti a bezpečí a sméfŤuje k ta- 

kovémub bezpečí a prenáší se pres inkongruence a negativity, tak 

zde se žije naopak Zz nich. A to znamená, že všechno má jiné pfed- 

znamenání, jinou hodnotu nežli v tom životé nezlomném, prímočarém 

a naivním. 

Jmenoval jsem takové životní zkušenosti, kterým se nikdo ne- 

É vyhne, a které každý hledí zprvu néjak zamluvit, ale za zkušenost- 

mi takového prvního sledu, abych tak fekl,jsou potom zkušenosti, 

které ukazují néco takového, jako zvláštnost, divnost naší situace, 

toho, že vôbec Jjsme ažeje své tí, že ton e ní samozfej- 

mé, že to je néco jako úžasný div, že se nám ukazu jj í véci 
aže my sami jsme mezi nimi. Tahleta divnost! Je to "divné": 

v tom slové je obsažen d i v. My se divíme: divit se znamená ne- 

prijímat nic jako samozfejmost, zústat stát, zastavit se, nejít 

dál svou cestou, nefungovat. Zarážka. Taková nesmírná zarážka, 

prôs kterou múžeme klopýtnout tak, že se nikdy nevrátíme. A skuteč- 

né, klopýtnout o tuhle véc, znamená nevrátit se nikdy. 

j Když se takhle divím - je to zvláštní, ne? Materiálné je ten svét 

prece úplné stejný jako predtím, jsou to tytéž véci, totéž okolí, 
 tytéž židle a stoly, lidé a hvézdy a prece je tačy nécoú plné



zmčnono. Neobjevila se žádná no v á véc, žádná nová skutečnost, 

ale oObjevilo se mi néco takového, co není žádná v é c, žádná sku- 

tečnost, žotiž, že toto všechno je st. Ale tohleto je s t není 

žádná väc. 
Ten névý zpúsob života spočívá v tom, že múžeme žít tak, že 

neprijímáme prosté život, nýbrž prijímáme jeho problemati- 

č nos t. To je od té chvíle naše báze, to je to, v čem dýšeme a 

jsme. To taky znamená, že nic nemúžeme prijmout od té chvíle jako 

hotovou a danou véc, na nice se nemúžeme spolehnout, všecko, co jsme 

prijímali za samozfejmé, není samozfejmé, všechno, co víme, je pfed- 

sudek. 

To je nékolik rysú, které jsem se pokusil vyhmátnout: to nepfe- 

hlížení negativních zkušeností, naopak usazení se v nich, zproble- 

matizovaní bôžného, vytvofení nové životní mo žno sti, která 

"je z téhle otevľené sféry. Žít nikoli na pevné púdé, nýbrž v néčem, 

co se pohybuje, žítv zakotvenosti. Vy mi feknete: to, co 

ty tady vykládáš, to se snad týče filozofie, ale to se pfece netýče 

všeho toho, co nazýváme obyčejné duchovní život - do toho duchovní- 

ho života pľece počítáme uméní a náboženství a také sem pece počí- 

táme aktivní život, život - Ťeknéme - obéti, oddanosti a zodpovéd- 

nosti, a eventuálné néco takového, jako vytvárení jistých společen- 

ských institucí jako právo atd. To všechno je pece duchovní život! 

To je námitka, která má plné právo, ale ve všech téchto oblas- 

tech - to by se dalo dokázat, já nemám v úmyslu to tady néjak ze- 

široka rozvádet - je tentýž rozdíl, rozdíl mezi určitou aktivitou, 

která se dá popsat zvenčí, která se dá konstatovat jako určité fak- 

tum, uvést do jiných faktických souvislostí, a mezi tím, co l1idé 

problematizující v téchto oblastech žijí a jakým zpúsobem si zde 

počínají. 

Pro zkonkretizování bych poukázal treba na poezii: pomysleme 

napríklad na poezii Homérovu, obyčejné považovanou za naivní, zdán- 

livé nezlomenou a podávající obraz života tak zdánlivé jaksi jasný 

a neivní. Ve skutečnosti však pľece víme, že Homérova epika je zté- 

lesnéením toho obrovského zážitku pomykénské doby, která zažila zá- 

nik véku héroú, a že celá ta poezie je reflexí na zkušenost určité- 

ho zhroucení epochy. A komu z téch, kdo na Homéra myslí, netane na 

mysli to velké divadlo na konci Illiady, ta kolosální záverečná té- 

mer scéna, kde ACHILLEUS a Priamos stojí proti sobé -ti dva, ktefí 

se dokonale navzájem zničili - mluví spolu v tokovém okamžiku lids- 

ké nezakotvenosti, kdy život je jakoby prímerí mezi dvéma boji, a 

kdy v téhle chvíli oni oba dva poznávají sebe jako to, co človék
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ve skutečnosti je. Samotná postava Achilleova - človék, který si 

vybere právé ten krátký a slavný život! Néco takového, co sm é - 

fuje proti sméru béžného života, néco takového, co patfí 

k základu feckého politického eitu. 

Nebo Dante, který vidí život "zde" skrze život "tam" - ten 

Život náš, žde, tento život, který žijeme v té nezlomenosti, s kr - 

ze ten život, který on poznává poutí dod ruhého svéta. 

Nebo Rilke, který žije v ustavičné výmené mezi tímto životem 

a mezi druhým svétem - tímto životem, který ustavičné kamsi mizí, 

a ke kterému ustavičné promlouvá to, o d ku d pfišel a k am zase 

odchází. 

Celá filozofie v podstaté není nie jiného než rozvoj téhle 

problematičnosti, tak jak ji veleí myslitelé dovedli vyjádťit a 

- zachytit. Boj o to, vytéžit nékde z té problematičnosti néco, co se 

z ní vynofuje, najít pevný bfeh, ale zase zproblematizovat to, co 

se jako pevný breh vynofuje. 

Ta prvotní fecká moudrost, vyjádľená slovy "všecko Ťídí blesk" 

ee. ten záblesk, který ukazuje v temnoté ro zbfľe sk, ale zá- 

roveň temno tu - vynorfení veškerenstva, ale z toho temn a, 

které k nému patrí a které ten blesk jenom roztrhne, ale nepľemúže. 

A pak v klasice, tam, kde Sokrates je vzorem, to nesmírné úsi- 

11 Platónovo vyvodit z hledání samotného to, co se našlo! v tom 
hledání najít pevný základ, najít v ném novou púdu pod nohama - v 

metafyzice. Nepevnost svéta kolem nás, která je objevena, vede Pla- 

> tóna k nazfrení toho, na základé čeho se mi teprve otvírá ta nepev- 

 nôst vécí kolem mne. Že tady není néjakého môžítka: to môfítko, to 
je potom podle Platóna to pravé jsoucno, tenkle pokus vyskočit z 

toho hledání na novôu pevnou púdu, ten pokus, který se stává pro 

tisíciletí nesmírným vzorem a zároveň svodem. To by znamenalo 1lí- 
čít celé déjiny filozofie, ba dokonce celé dájiny lidského myšlení. 
Ta cesta odrážení se od neproblematické skutečnosti, hledáníi, snalia 
v hledání samotném najít novou púdu, problematizování toho nalezené-— 
ho, cesta vždycky znovu obnovovaná, cesta, která nakonec vyústí v 
jisté nalezení, ale ne toho, co si filozofie od začátku slibovala. 
To, co nakonec našla filozofie, to nebyla nová púda pod nohama, 
nýbrž jenom nový zpúsob zpracovávat tu starou púdu. 

Tomu, co filozofie našla v počáteích nové doby, tomu už potom 
neríkáme filozofie, nýbrž véda. To je ta nová - chcete-li - jistota, 
Jistota, která j e výsledkem filozofického hledání, které je výsled- 
kem duchovní činnosti, která d á v á néco pevného, která dává 
možnost zvládat náš život a svét kolem nás, ale zvláštním zpúsobem -
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tak, že to negativní se nyní stává tou bází. Ve védé máme už ne zku- 

| šenmostproblematičnosti životaaproblematim 

sl no st úi skutečnosti, nýbrž máme zkušenost zbavenosti jakéhokoliv 

smyslu. To, co nám véda dává - aspoň koncipovaná véda, tak jak ji 

máme od 17. století - a tímhle smérem to jde stále dokonaleji - je 

skutečnost doopravdy všeho smyslu zbavená. Právé proto s ná múžeme 

déšat, co chceme, a práve proto se nám také dává jako prostá záso- 

bárna sil. Je to výsledek duchovního zápasu dlouhých staletí. Ale 

ten duchovní zápas jde dál a jeho výsledky jsou po dlouhou dobu 

stále negativnéjší a negativnéjší. Nieméné je to život ducha, je to 
cesta, kterou človék, ten duchovní človék, musí jít, které se nemú- 
že vyhnout, vypadá tom nékdy tak, jako by výsledek celého dobrodružs- 

| tví duchovního života byl ten, že se ocitáme zase tam na začátku, 
kde se celý ten pohyb rozbíhá: prosté u toho Života, který je nám 
 dán a za který jako bychom nembhli dál. 

i To je ta nejkrutéjší situace pro duchovního človéka - tahle pos» 
 lední výsledná suspenze, tahle poslední výsledná skepse, to zklamá- 

ní z dosavadních pokusú hledání, které se ukazuje znovu a znovu ja- 
 koby prázdné a marné. Tvárí v tváľ tomuhle pochopiteľné duchovní 
život sám neláká a jako by sám od sebe odpadal, jako by sám sebe 
devalvoval. Není to náhodou a není to nepodstatné, že ve filozofii 
„po tisícšletích obrovského úsilí vládne néco takového, co bylo mož- 
no nazvat nihilismem, to zn. presvédčení, Že veškeré hledání se 
- upratnilo Jako báze,na které se teprve rozvíjí diskuse, ta filozofic- 
ká problematika, ta myšlenka, že život a svét je nejen neproblematic- 
| ký,nýbrž že smysl jako odpovéd na tuto otázku nejen že není nalezen, 
 nýbrž že nalézt hone lz e, že nihil je posledním výsledkem: tako- 
véhle sebenegace, takovéhle sebepopľení. 

: Jak to vypadá, když s tímhle tím konfrontujeme pretence člové- 
:ka duchovníhi, s kterými od samého začátku vystupoval, které na 
Život kladl: 
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Sokrates a Platón byli problematizátofi života, to byli Llidé, 
- kterí neprijímali skútečnost tak, jak se dává, nýbrž vidéli Ji otfe- 
peenou - ale i jejich konsekvence z tohoto otresení byla ta, že je 
možný jakýsi zvláštní druh Ý život, druhý smér života „néco 
jako nová púda a, v které teprve je možno méfit, co je a co 
není. Byli o tom tak pevné presvédčeni, Že vyzývali tu naivní a ba- 
nální skutečnost v boj. Víme, jak Platón definoval postavení duchov- 
 ního človéka ve svétč a ve společnosti, jeden z dúvodú proč tak s 
 napétím čteme poľád Platónova díla, zejména dílo o státé, je ten, 
Že tam je svým zpúsobem dížka 
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klasicky určen vztah človčka duchovního 

 



    

k celku společnosti - ke společnosti tehdejší, a mnohdy to cítíme 

jako docela aktuální. 

On fíká: jsou jen tri možné postoje: 
Jeden, to je cesta, kterou šel Sokrates - ukazovat lidem, jak 

se véci ve skutečnosti mají, že svét je temný, problematický, že ho 
ú nemáme - to znamená ale prčijítd o konfliktua jJÍit 
na smrt. 

Druhá možnost je ta, kterou volí Platón - wvnitfní emigrace, 
3 stažení se z verejnosti, stažení se od kontaktu a konfliktu se svô- 
tem a hlavné s obcí, v nadčji, že filozofickým hledáním najdeme to, 
co ve svých dúsledcích jako obec duchovních lidí umožní dochovním 

 lidem, aby žili a neumírali. 
3 A tretí možnost je stát se sofistou. Další není. 
Vidíte - když to takhle vyfkneme - že je v tom néco takového, čeho 
. sílu a aktuálnost cítíme do dneška. Ovšem za predpokladu, že náš 
3 souhlas nezískavají lidé, kteľí skepsi považují za poslední slovo. 
i A že filozofové jako Sokrates a Platón nejsou sofiské, nýbrž 
že to jsou skuteční duchovní lidé hledající a bojující s nejvétší 

- uprimností za to, aby nás neklamaly iluze a abychom si nepfedstíra- 
O li nejaký iluzorní svét, v kterém bychom domnčôle pevné stáli, že 
to jsou ti, kterí chtéjí hledat nejradikálneéjší - o tom myslím ne- 
ní pochyby. Výzva téchto filozofú, téch velkých božitelú a velkých 
 bufičú, kterľí se nechtéjí dát opít žádnou iluzí, kterľí nechtéríií z 
té problematičnosti vyjít ven - a v tom Jsou duchovní a filozofič- 
tí - tato velká výzva je skutečné na nejvyšší míru aktuální. 
3 Ale jak je to možné, že tito filozofové, tito duchovní lidé k 
a nám vôbec mluví,jak je to možné, že vúbec mají za vhodné k nám mlu- 
vit, že to považují za možné, že jim to stojí za to? Každé takové 
- promlouvání je pece určitý čin, ale každý čin má smysl jen tenkrát, 
když má smysl ho dôlat, když k nám nšco mluví, když nás nájaká sku- 
— tečnost oslovuje - ale tam,kde nie nemá žádnou hodnotu a žádnou ce- 
nu, nemá smysl ani mluvit. Není nedúslednost v nihilismu téch, 
z ktefí popírají, místo aby problematizovali? Je posledním slovem 
— problematizování negace? Anebo je problematizování nčco zásadné od- 

- lišného od negace, néco svým zpúsobem negativnéjšího nežli pouhá ne- 
gace a právé proto umožňujícího pľece jenom jistý životní program? 

vi Možná, že kčyž se vrátíme k začátkám toho problematizování, že nám 
— néco svitne. 
i Rekli jsme si, že tam, kde se nám ukazuje divnost všeho toho, 

É co nás obklopuje, toho, v čem jsme, v čem jednáme a v čem reagujeme, 
tam že se nám ve skutečnosti neukazuje žádná nová véc, žádná nová  



  

   

  

    

    

    

  

   

      

    

   

   

  

   

      

     
   
    

    

   

   

  

   

   

— skutečnost, a pľece se n č c o ukazuje, co není naprosté nic, ne- 
bo co je pouhé nie pouze z hlediska skutečnosti vecí. Není to pou- 

 kazem na to, že k povaze skutečnosti - když ji ale vezmeme v celku: 

totiž jako skutečnost, která se ukazuje, která se objevuje - patrí 

néco takového, co je samo o sobé problematické, co je samo o sobé 

otázka, co je te mn o , to znamená ne temno, které snad je jenom 

naše subjektivní neznalost, naše subjektivní nevédení,nýbrž néco ta- 

- kového, co jepfŤedpoklade mk tomu, aby se vúbec ve svété 

Ž néco ukazovala, a pece to, že se ve svété néco ukazuje, že se svét 

ukazuje, to je ten nejzákladnéjší fakt skutečnosti - té skutečnosti, 

— kterou žijeme, která je fenomén. 

Ť Tak zde sice nedostáváme žádnou pevnou púdu néjaké skutečnosti, 

ale ukazuje se nám, že pfece jenom ona tázání nejsou jen naše sub- 

— jektivní kaprice, že to není jen jeden z postojú veďdle jiných mož- 

ných postojú, že to není nčco libovolného, že to je nšco takového, 

Eco je opfeno o samotnou nejhlubší základnu našeho života, že tady 

— teprve stojíme na vlastní púde - ne tam, kde jsme se to zprvu dom- 

nívali. 

i A že možná právé z d e by byla také možnost, aby všichni hleda- 

— jted, všichni, kdo se domnívají nalézat, a ti, kdo jim ukazují, že 

nenalezli, a ti, kdo se radují z toho, že zase pľece jenom néco za- 
hlédli - aby se ti všichni, v nesouhlasu, mohli shodnout v jedné 

základní roviné, to znamená v roviné života duchovního. 

3 V duchovním životé je tedy možno právé bez pevné pú - 
dy najít jednotu, a je možno bez dogmatu prekonat možná tu napros- 

tou negativnosť, negativní skepsi, nagativní nihilismus. 

: Dnešní situace duchovního človéka vypadá sice po jedné strané, 

jak jsem se pokusil ukázat, taková zvlášť radikálné tvrdá - když vi- 

díme tvári v tvár tém nejradikálnéjším dnôšním myslitelóm, že velké 
duchovní počiny minulosti jako by se rozpadaly a jako by duchovní 
život sám nás nutil k tomu, abychom je opustili a bychom se k nim 

— stavéli skepticky /konkrétné: abychom opouštéli metafyzické tázáníi 
A metafyzické fešení/ - že se to zdá dávat za pravdu protivníkúm 

— duchovního života. Proto také vidíme, že dnešní svôt a život je ve 
- skutečnosti s takovým dobrým svôdomím neduchovní. Situace v dnešní 
 dobé vypadá tak na první pohled málo nadčjná, tvrdší nežli v déji- 
„nách kdykoliv byla, ale na druhé strané je možno Fíci, že existují 
určité momenty, které dnešní situaci neukazují v nejhorším svétle. 

— Nčkolik takových momentú bych uvedl: 
p Za prvé - dnešní nihilismus se sám jistým zpúsobem vyvíjií: múže 
se už dnes hovorit o historii soudobého nihilismu. Jeden autor roze-



  

   
   

  

    

   

   

   

          

   

    

   
   

    

   
    

  

    

    

   

   

   
    

    

    

   

 znává tri etapy v soudobém nihilismu, který počínaje od Nietzsche- 

É ho se rozmohl jako určitá myšlenková stavba. Ten autor, na kterého 

myslím, rozezhává nihilismus radostný, tvúrčí, kde se z poznání, že 

| skutečnost je celá nesmyslná, vyvozuje optimistický postoj: tedy 

A možno ji formovat libovolné podle naší vôle. Tenhle postoj - 

— tvári v tvár nemožnosti formovat skutečnost podle vúle kohokoliv - 

j prechází v nihilismus sebepodfazení pod určitou objektivní moces 

mo nebudu blíže líčit, to každý z nás ví, tyhle jevy jsou neobyčej- 

né rozšífeny, je toho plná historie nedávných desetiletí, obou své- 

 tových válek a období mezi námi a po nich. 

: A po druhé svétové válce se hovorí o nihilismu rezignace, ni- 

hilismu, který si neví rady, který nežaujímá žádný postoj, který 

je naprosto nezakotvený, který odmítá také každou pomoc. 

A ta poslední verze už se blíží néčemu takovému jako duševní, 

vnitrní ochromení, začíná si také uvédomovat, že celý dosavdní ni- 
hilismus není dost radikální, že mu totiž chybí skepse k té skepsi 

x jJenomže nemá dost síly, aby se na tenhle postoj, který začíná mít 
v sobé cosi pozitivního, vzchopil. Nieméné tahle skepse ke skepsi, 

ta možná suspenze naprosté negace, je dôsledným domyšlením té myš- 
lenky, ale tohle dúsledné domyšlení neznamená nie jiného nežli ces- 
tu zpéôt k tomu starému sokratismu. 

Další zvláštní moment, který se ukazuje v dnešní dobeč - a není 
to náhodou, že v dnešní - je to, že ten element našeho duševního 
života, našeho sidtorického horizántu, který snad nejvíce prispšl 
k obecnému rozšíťení nihilistických myšlenek a nálad - totiž véda - 
začíná v sobé objevovat néco, co je skepší k nihilistickému pojetí 
védy kuzxgjakúhkaokaikíx , k tomu pojetí védy jako faktologické védy 
bez jakéhokoliv smyslu. To vidíme Jednak na tom, že i nejobjektiv- 
nejší védy - tzn. napr. fyzika - si dnes uvédomují meze objektivá- 
ce. Dále je to patrnéna pronikání strukturalistických tendencií: 
ponévadž strukturalismus všude znamená nejen uvatování z hlediska 
celku, nýbrž také z hlediska významu. Struktury jsou vý zna- 
mové struktury. Současný strukturalismus si není ješté plné 
vedom celého dosahu tohoto posunu, který se jeho púsobením ve védé 
zabydluje. A v souvislosti ješté s Jiným fenoménem dnešní doby na- 
„bývá teprve ten strukturální posun plného významu. Tenhle poslední 
motiv, to je objevení otevfťenosti človéka.Tľato otevfenost je €prve 
vlastní negace toho pojetí jsouena a bytí, které umožnilo rozvoj 
nodrní matematické prírodovédy, a v dúsledeích, prirozené, té fak- 
tologické védy a jejího pojetí skutečnosti, ke kterému patfí také 
známý karteziánský dualismus, to znamená rozdélení svéta na objekt



  

a subjekt. Lidská otevfrenost popírá subjekt, popírá tuhle dualitu 

A umožňuje jiný pohled na fenomén, na objevování se skutečnosti a 

objevování se svéta v celku. 

Tyhle všechny fenomény jsou zatím jenom taková svetélka, kte- 

rá ukazují, že snad už nevládne púlnoc. 

Prichází však ješté v úvahu jedna véc, a to je ta, že praktic- 

ky celý ten krutý svét, který jsme prožívali a který prožíváme, 

krutý svét dvou válek a strašných revolucí, toho všeho, co vidíme 

kolem sebe, ten, myslím, není pochopiteľný jinak, nežli tak, že li- 

 dé, kterí se témhle strašlivým katastrofám vystavili, jim nepodlé-— 

— hali pouze pasivné, ale že šli do téch tlam Molochových z velké 

části dobrovolné, dokonce i radostné... néco takového jako určité 

vedomí toho, že ten bezprostfrední život a svét není všechno, že 

je možné ho k obétovat a že v té obéti je možné zahlédnout ten 
blesk v té temnoté. Tohle, myslím, že je za témi hrúzami naší do- 

E by. 

v. Máme-li z toho vyvodit jakousi sumu... tak bychom mohli snad 

fici, že duchovní človék nemá dnes dôvodu k néjaké rezignaci, du- 

chovní človék vidí dnes zase určité možnosti, duchovní človék se 
musí prestat bát, a v tom, co zahlédá, v tom práve už je také bá— 
ze pro to, aby se nebál. 

: Duchovní človék, který je schopen obéti, který je schopen 
vide t její význam a smysl - tak, Jak jsem se pokusil naznačit 
—- se nemúže bát. Duchovní človék není samozfejmé v bôžném 
j smyslu slova politik, není politický v béžném slova smyslu: není 
stranou v rozepri, která vládne tímhle svôtem - ale je zase jiným 
zpúsobem politický, samozrejmé, a nemúže nebýt protože ta mg ne — 
samozrejmost skuútečnosti , to je práve to, 
co vrhá v tvár téhleté společnosti a tomu, co kolem sebe nalézaá. 

Ten konflikt, o kterém mluvil Platón, to je fenomén, tady se 
— vracíme k tomu, co jsme predtím fekli o aktualité Politeie: Život 
v otéhle poloze, to je právé to, co pozitivní moci skutečnosti netr- 
pí a nechtéjí vidét, to je to, s čím nepočítají a proti čemu ze 
 všech sil bojují - to je to, co nemohou trpét. A zde ten duchovní 

človék musí ovšem zastávat svoji pozici. To neznamená, že délá né- 
Jakou propagandu tomu, co já jsem naznačil jako program duchovního 
života, k tomu se prosté buá hlásim nebo nehlásím — tím duchovním 
človékem bud jsem, anebo prosté jsem sofistou, jsem néčím takovým, 

co pouze predstíra, a to je potom ta béžná kultféra a literatura a 
„jiné zpúsoby toho, jak se lidé živí. Ale predstírat tím zpúsobem, 

že ta politika duchovního človéka je néco nedústojného jeho vlast-   ní duchovní činnosti, že to duchovní činnost ničí a maží — to je ta



  

  

nejhorší sofistika, jakou je možno si predstavit. 

Tak to jsou ty poznámky, které jsem vám chtél dneska pľedlo- 

žit, chtél jsem zdúraznit rozdíl mezi tím, čemu se fŤíká kultura 

/což je takový vnéjškový fakt - skutečnost sociologická z hledis- 

ka toho, že existuje néco takového jako pokus žít pravdivé - napro- 
sto dovýjsmyslný/ a pak existuje néco takového, jako je duchovní 

život a to je néco úplné jiného. 

Tak, tohle je moje základní téze m x a o té by se dalo možná 
debatovat... 

Diskuse 

Nejprve se diskutovalo o vztahu sbfisty a duchovního človéka. 
Bylo zdúraznéno, že sofista je možný teprve tam, kde již je filo- 
zof, pričemž sofisté horizont duchovního života znašné zúžili — z 
podstatné lidské možnosti učinili záležitost nepodstanou, jednu z 
mnohých. K otázce obživy duchovního človéka bylo fečeno: i duchov- 
ní človék se musí néjakým zpúsobem živit - ale Ji zpúsob, jak to 
činí, ukazuje, kým vlastné je, jestliže ho úživa vede k tomu, že 
pľestává být véren svému programu, pak je zrejmé, že duchovním 
človékem ve skutečnosti nebyl, ale pouhým sofistou, který na du- 
chovním životé parazituje. 

Jak je to potom s pohrdáním a nevážnosti ve vzdahu mezi du- 
chovním človékem a sofistou? 

Rozhodné není duchovní človék tím, který má v sobš jakousi ne- 
vážnost vúči tomu, co delá: "On si své činnosti muší naopak velmi 

i vážiť, aby ji nepošpinil. Ví, že když bude spisovat, musí se to 
stát výrazem jeho duchovního života a že Jenom takto má tento ži- 
vVOt symysl a cenu. Je to prosté v jeho životním programý dáno - on 

se nepotfebuje ne tohleto néjak zvlášť soustfejovat a néjak o tom 
 uvažovat - pro ného“sktoziejnč. Proto je také pro ného samozfejmé, 

že se v této pozici nenechá otfást - pončvadž to pro ného znamená 
prestat existovat. Človék, který takovýmhle zpúsobem d 0 0 pra v- 
dy jde, ten má svoji cestu docela jasnou." 

K otázce okamžiku, v némž múže být duchovní život realizován 
verejné: "Duchovní život není pouze meditování nebo tvofľení umé- 
leckých del, duchovní život je uržikmu práve také jednání... Jsou 
lidé, ktefrí určitou situaci vidí jako beznadéjnou a domnívají se, 
že jsou pritom naprosto objektivní, napr. Edvard Benes v roce 1938. 

i A nevidí, že tam kde je u nich bezvýchodnost, je ve skutečnosti je- 
jich nejvétší šange.Y



V dalším byly dotčeny tyto okruhy problémú: jednání z plné 

odpovédnosti jsou vzácná, déejí se v okamžicích,kdy je spatfena mož- 

nost, která není banální, je celá fada stránek problému okamžiku - 

vyčkávání, únik, vnitrní emigrace. Shrnout lze diskusi k témto otáý- 

kám takto: na príkladé Platóna bylo ukázáno, že vnitfní emigrace 

múže být emigrací, která není emigrací z politiky vúbec. V 19. a 

20. století však jako by již nebylo možné takto postupovat - jeden 

diskutující upozornil práve na to, že se dnes duchovnosť jeví jako 

neunesitélná. Zde je dôležitá souvislost s kfesťanstvím: "Kfesťan- 

ství je současné videní problematičnosti a i snaha uniknout... je 

to únik na bázi problematičnosti, kfesťanství chce na prvním místé 

človéka probudit z neproblenatičnosti - memento mori, vzpomeň si na 

to slzavé údolí,... ale pak prichází obrat." 

O úniku 1lze hovorit nejenom v souvislosti s kľesťanstvím, ale 

v souvislosti s celou metafyzikou: "Metafyzika začíná údivem a hle- 

dáním. Platón nenapsal pfece nic jiného, nežli snad hledání. Co 
máme od Platóna zachováno, není žádná mauka. A Bľece tu nauku ml: 
Ta byla tím hlavním. A to velké u Platóna je, že ji nikdy nenapsals.s.. 
To, na co nejhlubším zpúsobem veril a k čemu sméfoval, nenapsal. 
Prednášel to nékde, mámo o tom doklady - filologňm se podafilo tu- 

to prednášku z velké části rekonstruovat. Avšak to, co Platón auten- 
ticky napsal, to co chtél zanechat, nemá jiný charakter než proble- 
matický a aporetický. Metafyzika je hledání, které nékde pľestává 

z av otom je její osud, že se startuje dál, a ten obrat, který je 
asi vúči metafyzice potreba provést tvári v tvár Jejím katastro- 

fám, je právé ten, že je jí potreba pfipomenout ne to, co vidí v 
blesku, nýbrž te b 1 e s k. Meztafyzika v tom blesku kahlédá náš - 

c o, zahlédá ideje, nebo néco takového, jako je úžasné božstvo 
" Aristotelovo, NOÉSIS NOÉSEOS, která je vščná aktualita? ale zahlé- 
i dnout je možné jediné tenkrát, když když den blesk zasvitne a pro- 

trhne temnotu. A ta temnota, to je pece problematičnost, ktemou 
jsme si nevymysleli - která je podmínkou toho, aby se vúbec néco 
ukázalo." 

Záverečná slova: "Jsme často sklíčeni a rádi bychom vydechli, 
žili, ale pôdívejme se na dájiny, které nás učí tomu, že duchovní 
život byl vždycky téžký, vždycky pod tlakem a vždycky mu bylo brá- 
néno, vždyeky byl v konfliktu. Ta situace, jak ji líčí Platón - ty 
tri možnosti - to bylo vždy, od té doby co začaly déjiny, pônévadž 
dejiny začaly se životem duchovním, s tímhle vedomím problematičnosti 
až do té doby mél človék sice pred sebou takríkajíc tajemné skuteč- 

nosti často, ale problematičnost Jako takovou ne. 
Tohle je jedna véc a druhá je to, že - kdoví - možná práve v 

i 
Ť



tomhle je skutečnost, a v tom je naše jediná šance skutečné žít. 

Skutečnost je pfece odpor, to, co nám klade odpor a čemu my za- 

se stojíme v cesté. Život bez tohoto tonusu, to je jakoby nic, to 

co teče jako voda, co pomíjí. 

Nakonec: Proč jsem vám to prišel fíci? Jsme plmi takového smutku 

nad určitými událostmi, které nás zarmucují, a tak si človék kla- 

de otázku, jakým zpúsobem néjak lidem blízkým a mladým fŤíci, ja- 

kým zpúsobem se človék, který prožil svúj život v takovýchhle 

všelijakých konfliktech, jakým zpúsobem se na ci dívá... Tak 

pújdeme domú, ne?"



  

Je. Dolník 

Jedna otázka. 

Na vojne som sa spriatelil s Ivanom. Nosil absolventské 

koľajničky a ja som vtedy ešte vysokoškolákom veril, možno som 

v nich chcel hľadať zrkadlo pre svoju dušu, o ktorej som si mys- 

lel, že potrebuje vysokú školu k tomu, aby sa stala tou pravou 

dušou. Chodievali sme spolu do krčmy, on mi rozprával o svo- 

jej žene, s ktorou sa práve oženil, o dome, ktorý chce posta- 

viť, o dedine, v ktorej žije, o rodičoch, ktorí mu umreli a 

o svojom komplexe z predčasnej plešiny. Mal hlboký hlas a 

príjemný úsmev a nosil mi z domu oštiepky a jablká, slaninu 

a broskyne, čo mu žena dávala na cestu. Ja sa toho najem, koľ- 

ko chcem, vravel, len jedz: keď ťa nechcú púšťať domov, tak 

aspoň odo mňa ochutnaj. Plný dobrého jedla rozprával som aj 

ja o svojom živote, ktorý chcem prežiť, o láske, ktorú mám na 

dosah, o politike, ktorá ma zaujímala, o hlúposti, ktorú vidím 

okolo seba a o krivdách, ktoré ma napílňajú smútkome 

Hm, hm, pokyvoval hlavou, zaujímavé, čo hovoríš... také 

veci sa u nás dejú? 

Ojoj, ešte horšie, odvetil som ga rozprával dalej». 

Ku koncu vojny, keď už som bol na odchode - z iného útva- 

ru a v inom kraji -— dozvedel som sa celkom náhodou, že do tej 

istej krčmy chodieval a vedla nás sedával fízel. Počúval, čo 

hovorím Ivanovi a to, čo nepočul a čo sam mu povedal na pre- 

chádzkach, to mu Ivan hovoril na druhý deň niekde, v nejakej 

kancelárii, kde možno spolu pili kávu. 

Po vojne som pracoval v nemocnici, umýval chorých, od- 

nášal špinavé prádlo, mfýtvym zvšzoval ruky a keď to išlo, se— 

dával pri posteliach a rozprával sa so živými. Čítal som bás- 

ničku dievčaťu, ktoré si zlomilo chrbticu. Auto dostalo šmyk 

a ju vytiahli spod dokrkvanej strečhy, videl som potom tie zlá- 

mané stavce a nešťastnú miechu nakíž rozseknutú , keď jej chi- 

rurg drôtoval kosti, nech aspoň tie zrastú. Počúvala ma možno, 

ale najskôr myslela na ten okamih, po ktorom aka po šibnutí 

prútika prestala hýbať nohami, márne si to v duchu prikazovala 

tisíckrát, nepohli sa ani o kúsok». 

Vtedy vošiel doktor, mladý a usmievavý, sestry ho mali



rady, lebo ich objímal silnou chirurgickou rukou s jemnými 

prstami, ktoré cez tenkú látku uniforiem skúmali mäkkosť mla-—- 

dých driekove 

Tak ako sa máme, Ľubka? opýtal sa žiarivo. 

Mlčali sme, keď ju štípal do lýtok. 

Cítiš to, Ťubka? | 

Pokrútila hlavou a pozerala kamsi na povalue 

Kedy budem chodiť, pán doktor? Budem chodiť? 

Chodiť, Ľubka? Tancovať budeš! Zatancuješ si so mnou? 

Áno, vzdychla. 

Odišiel a na chodbe ho sestry vítali pišťavým jasotome 

Ťubke sa uľavilo a pýtala si piť. 

Neviem, či len ja som taký, že keď sa stretnem s čímsi 

nečakaným, ostanem ako z kameňa a len vyvalene pozeráme Cel- 

kom ma ovládne údiv, údiv nad tým, že čosi také existuje, že 

práve som čosi videl v akejsi kryštalickej podobe, takmer som 

sa mohol dotknúť toho čohosi, jeho stelesnenia v ľudskej bytos- 

tie Aj teraz som tak ostal, tak ako som ostal, keď mi pove- 

dali o Ivanovi. 

Nechápal som, čo sa stalo. Viem naisto, že Ľubka chodiť 
nikdy nebude, videl som jej miechu. Ten človek jej klamal, kej 

ju pozýval na tancovačku, ale je to milosrdná lož, dobre. Len- 

že ako ten Človek klamal! Ako génius! Božsky, neuveriteľne. 

Čo za diabla či anjela je to, že klame, ako keby hovoril prav- 

du?! 

A ivan? Ako to dokázal, že celý rok luhal, že div nebesa- 

mi neotriaslo? Ako to, že mu jazyk nesčernal? A ako je možné, 

Že ja som nič netušil?! 

Bol som svedkom lži. Čírej ako krištáľ, nepochybnej, do-— 

konalej, zlej, svinskej, ale aj dobrej, milosrdnej. Videl som 

lož, videl som jej nositeľa, videl som lož, čo pri spomienke 

pôsobí, že sa črevá skrúcajú, ale ja takú, čo prináša úľavu. 

Obe vyslovované s absolútnou presvedčivosťou, ľahkosťou, bez 

námahy, prirodzene, tak ako sa vyslovujú tie najjednoduchšie 

pravdy. Videl som teda zblízka človeka, pre ktorého lož bola 

čímsi tak prirodzeným, ako mne je pravda, človeka, ktorý už 

možno ani nevie, že klame, klamstvo sa mu stalo súčasťou ži- 

vota a prestal už rozlišovať hodnoty pravdy a 1ži ako proti-



  

  

Póly. Žasol som nad tým a k Ďubke už som nechodil čítať bás- 
ničky, pretože som cítil, že ja v takej skúške 1ži neobsto- 

Jíme : 
Prečo ma to vlastne všštko tak prekvapilo? Prečo som sa 

nechal Ivanom tak dlho klamať a prečo Ľubka tak rýchlo a vďač- 

ne uverila? 

Preto, lebo do istej doby som si myslel, že všetci ľu—- 

dia sme rovBakí. Všetci sme sa narodili so zábranou kdesi 

v duši, ktorá nám znemožňuje dokonale klamať, ak vieme, že 
klameme. Hovoríme pravdu, pokiaľ to ide, a keľ to nejde, tak 

lužeme, ale len tak, aby sa to pravde podobalo asi ako marhuľa 

sa podobá broskyni. ľak sme relatívne v bezpečí, rozoznávame 

lož podľa farby a bránime sa jej tak, že jej neveríme. Veelku 

to funguje. Keď mi predavačka povie, že tenisové loptičky ne- 
má, ja viem, že ich má pod pultom pre iných, než som ja, ale 

som pokojný, lebo jej neverím. Loptičky síce nedostanem, ale 

necítim sa oklamaný, som voči jej 1ži obrnený. 

Naučil som sa rozoznávať klamstvo v dobnostiach a pokla- 

dal som ho za burinu, ktorá síce pravda oslabuje, ale nepre- 

rastie. Verím v pravdu, pretože podľa mňa svet sa zakladá na 

pravde. Jedine ona je jeho zárukou, jeho pôdou, z ktorej žijee- 

Aj klamári veria, že tí druhí im hovoria pravdu. Bez viery v 

pravdu by som sa utopil v mori neistoty. Keby som neveril, že 

moji rodičia sú mojimi rodičmi, že moja žena ma má rada, že 

môj priateľ ma má rád, že vzduch je tu na to, aby sa dýchal, 

Že ja som tu na to, aby som žil a že hovoriť pravdu je správ- 

ne, keby som týmto a tisícom iným veciam neveril, mohol by som 

si rovno vpáliť guľku do hlavy. 

Tenisové loptičky nie sú niečím, čo by ma ohrozovalo na 

živote, a preto predawčke lož odpustím, dokonca s ňou rátam. 
Sú však tie tisíce iných vecí, ktorým keby sme neverili, náš 

život by sa rozpadol. Pred takými mám úctu a lož nepustím ku 

slovu. Myslel som si, že to tak má byť a že to každý vie -— 

sme predsa všetci rovnakí. Preto som sa nechal Ivanom tak dlho 

klamať, preto Ľubka tak bezstarostne uverila - obaja sme si 
mysleli, že v istých veciach sa predsa neklame. Veď ide o nás, 

o náš život, o naše hodnoty! Preto ma to všetko tak prekvapi- 

lo. Neprijímal som totiť, že ľudia nie sú rovnakí, že každý
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sme iný, tak iný, až z toho ide hrôza. 

Čím sa odlišoval odo mňa Ivan, slabo ten doktor? Bol 
vôbec Ivan človekom? A čo tie jablká a broskyne, slanina a 

oštiepok, odkňšaľ ich bral? Boli vôbec pravé? Ako som ich mo- 

hol zjesť? Dodnes neviem, či mal naozaj ženu, či mal rodičov, 

či naozaj chcel postaviť dom, či mal skutočný komplex z tej 

opálenej plešiny. A netuším ani, či si ten doktor vôbec uve-— 
domil, že klame, či si povedal: teraz klamem v záujme tejto 
Ľubky, aby sa nám neotrávila, ale kej zavriem dvere tejto iz- 
by, už zasa budem normálnym človekom. 

Tí dvaja boli ľudia ako ja. Mali možno svoje ženy, možno 
ich mildôvali, možno nie, možno mali deti, jedli to isté, čo 
Ja, chodili po dvoch a nie po Štyroch, patrili celkom iste 

k tej istej rase, dokonca hovorili tou istou rečou, používali 
tie isté slová a tú istú gramatiku. A prešása sa #odo mňa lí— 
šili neobyčajnou schopnosťou. Vedeli bohovsky, bezchybne, do- 

konale klamať e. 

Mysleli inak. Nepoznali zásadu pravdovravnosti. Možno sa 

s ňou vôbec nenarodili, alebo sa z nich časom vyparila. Ňau- 
Čili sa žiť bez nej a prišli iste na to, že takto je to pohodl- 
nejšie. 

Prečo to vlastne všetko píšem? Pretože som udivený a na- 
sratý. Pretože nie som až tak naivný a viem, že kej klamú tí-— 
to dvaja, klamú aj iní. Klamú ako zdivení, hladko im plynie 
lož z papulí, ktoré sa tak podobajú na ľudské, že človeku ani 
nenapadne, že také by mohli klamať, slová majú logiku, majú 
šaty, majú príchuť, majú farbu, majú všštko, len aby sa to 

podobalo pravde. 

A čo ja? Čo mám robiť? Ako sa ubrániť 1ži, ktorú nerozoz- 
nám? Nesmiem veriť novinám, nesmiem veriť politikom, učiteľom, 
lebo tí sú skorumpovaní a boja sa, nesmiem veriť intelektuá- 
lom, lebo tí sami často nevedia, v čo veria... Ja si nesťažujem, 
to som sa iba tak rozčúlil. Lebo sa cítim ohrozený. Lebo ja 
verím, že v určitých momentoch ľudia neklamú a zistil som, 
že to neplatí. Som nasratý, lebo ja klamať nebudem a to je 

ako keby som si odsekol obidve nohy. 

Čo teda s tou vysnívanou pravdovravnosťou? Aha, to som 

vlastne chcel napísať. Chcel som upozorniť, že na svete Je omno- 

ho viac klamárov, ako sbm si myslel. Že žijú medzi nami a
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ktovie koľkým už som podal ruku. Že sú nebezpeční, pretože 

využívajú moju vieru, že v istých veciach sa neklame. Že kla- 

mú práve vtedy, keď si myslím, že hovoria pravdu. Že pre nich 

pojem životne dôležitej hodnoty neexistuje. Že pre nich aký- 

koľvek druhý človek jednoducho neexistuje a preto mu môžu 

klamaťe Že vôbec nejestvuje hranica, za ktorou by sa už hovo- 

rila len pravda. Že proti tomu davu profesionálov nemám šan-— 

cu prežiť, ak sa nenaučím im neveriť. A že to vôbec nie je 

také jednoduché, naučiť sa to. A že nestačí len neveriť. 

Že musím nielen neveriť, ale aj povedať, že neverím, povedať: 

Klameš, ty potvora rohatá, prečo klameš? Prečo klameš?
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SETBA SAMOT BOHUSLAVA REYNKA 

000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 

1l. 

Jeden z dávných predkú Bohuslava Reynka prišel kdysi v 17. století 

ze Španél, ale to bylo dávno. Reynkové nakonec presídlili do Petr- 

kova u -— tehdy - Némeckého Brodu. Básníkúv déd i otee byl rolníkem, 

statkárťem - obdélával pole a choval dobytek. Púdu vzali potom do 

družstva a do stájí navozili prasata. Básník až do konce svého ži- 

vota žije seúj čas prací, časné ráno vstává, postaví na plotnu 

brambory pro prasata a potom píše své básné, anebo ryje vlasové 

čárky grafik... To, co dnes obdivujeme jako velké uméní, čemu dá- 

váme prívlastky "zázračné" a "nevšední" je pfrímo podmínéno všednos- 

tí, obyščejností dnú a vécí okolo sebe. Bylo potom ješté zapotľebí 

ticha a velké pokory, aby véci nejvšednéjší promluvily a aby vznik- 

lo dílo jako jedinečné svédectví této setby samot. 

2. 

Dávno, na začátku všeho je student Bohuslav Reynek okouzlen poesií. 

V "Moderní revui" Arnošta Procházky seznamuje se pľedevším s poezii 
francouzkou, se symbolisty, dekadenty a "prokletými básníiky." ] 
Maluje a je očarován obrazy expresionistú, toho nejduchovné jšího 
sméru v moderním uméní. Vôdčí osobnost moderního českého malížství, 

Emil Fila mu nabízí členství ve Skupiné. 

Potom se však seznamuje s dílem Josefa Floriana, který v nepríliš 
vzdálené vesnici, ve Staré Ríši, vydává sborníky a knihy v nádher- 
né úpravé a s ješté znamenitéjším obsahem. Josef Florian, prítel 
francouzkého spisovatele Leona Bloye, prísný katolík, ctitel La 
Saletty a tedy nepfítel špatných biskupú a knéží, nesmifitelný 
kritik a pamfletik své doby a predevším Buržoje, obklopuje se hlou- 
čkem vérných, podobné smýšlejících a mezi nimi je od roku 1914 i 
Bohuslav Reynek. Ze všech setkání, ze všech osobností nejvôtší vý- 
znam a vliv na utvárľení uméleckého i lidského profilu Bohuslava 
Reynka mél práve Josef Florian. V starofíšských sbornících Nova et 
Vetera a pozdéji v Arších i samostatných knížečkách a knihách Dob- 
rého díla vycházejí Reynkovy básne, ale predevším preklady a vôt- 

— šinou prvné se vefejnost seznamuje se jmény a díly Leona Bloy, Ber- 
nanose, Babriela Marcela, Franze Kafky, Lva Šestova, Rozanova, Vo-



lošina, Kierkegaarda, Rilkeho, D.G. Rossetiho, Chestertona, Mari- 

taina, Tuwina, Kossakové, Blondela, Juliena Greena, Georga Trakla, 

Heyma, Peguyho, Jammesa, Claudela, Bubera a výčet jmen by mohl 

ješté dlouho pokračovat. Ve výtvarných prílohách byla tišténa dí- 

la Roualtova, Noldeho, Chagala, Grosze, Matissa, Deraina, Muncha 

a tak dál. : 

Bohuslav Reynek prekládá články o némeckém expresionismu, básne i 

celé sbírky, roste prekladateľ sky i básnicky. 

3. 

V roce 1926 se Bohuslav Reynek oženil. Básnikovou ženou se stala 

Suzanne Renaud, francouzká básnirka, a Francie se pro básnika 

zmenila v druhou vlast. Pobývá pak každoročné v ženiné Grenoblu 

a ve Franecii také se seznamuje s Gionem, Bernanosem, Maxem Jaco- 

bem a dalšími. V roce 1936 je ve Franecii naposledy. Nacismus v 

sousedním Nemecku a potom druhá svétová válka zasáhnou i do básní- 

kova života. V roce 1944 donutí okupační úfady Bohuslava Reynka 

k vystéhování se z rodného Petrkova a žije i se svoji rodinou u 

Florianú ve Staré Ríši, kde pred tfemi lety zemfel básníkúv prí- 
tel Josef Florian. Další prítel, malírf a spisovatel Josef Čapek 
umírá v koncentračním tábore jako jedna z nesčetných občtí fašis- 
mu. 

4. 
Po osvobození se vrací Bohuslav Reynek i s rodinou do Petrkova. 

Vychází mu - u bibliofilských nakladatelú - další sbírky. Literár- 

ním kritikúm za první republiky /F.X.Šaldovi a dalším/ nestálo 
Reynkovo dílo ani za zmínku, jakoby bylo psáno jiným jazykem. Zdá-— 
lo se neumélé, kfľečovité, archaické, málo zpôvné.... Oceňoval se 
Nezval, Hora a ze starších Sova a Neumann, oceňovala se plynulost, 
lehkost, melodie a esprit: básník vstupoval do stareckých let a 
jeho dílo znala a obdivovala jen hrstka prľátel. 
Prišel rok 1948 a potom léta padesátá, čas ve kterém mnozí krví 
zaplatili "omyly" a "pľehmaty" mocných, jejichž činy a jména dod- 
nes zústala v anonymité. 

Bohuslav Reynek žil stranou, nenavyklý na slávu a pocty, pokorný 
a tedy nepociťujíci príkorí, v fádu svéta, který je časný a proto 
jen do času a v fádu večnosti, absolutna, jenž je prfirozený pro 
kresťana. 

K Bohuslavu Reynkovi-básníku se krdé hlásil František Halas a Vla- 
dimír Holan a on naopak mél rád jejich dílo. Hlasy tčchto a daáších



prátel, odkazy a dopisy pricházely do petrkovské samoty, do domu 

v némž z desek znéla hudba minulých vékú a v némž starý básník 

četl v originále knihy svých básnických pfátel, uložených vedle 

jejich pozdravú. A ráno až dostala jíst kočka a svoje dostaly i 

prasata, básník se z okna kuchyné díval na úzký horizont svého 

kraje, který mu tak často precházel v biblickou krajinu a podo- 

benství, v Hakeldamu s Kainy i Abely. 

"Dni všední, kríže, pátky, 

akde jsou nedéle? 

Únava, tíseň, zmatky, 

kdekterý krok je vratký, 

kam prehli andélé? 

Mél Kain už v lôné matky 

znamení na čele 

a osten Abelova vraha? 

Zda Kainúm nikdo nepomáhá? " 

/Matéj Krčma, 29.11.1981/
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Tmu na tmu 

Tmu na tmu snášejí 

a zimu na zimu. 

Kdo zabil nadéji? 

Kdo zradou splácí mu? 

Proč mrznou zahrady, 

proč horí úroda? 

Dúm pustne bez vlády. 

Proč chtéjí Heroda? 

Proč v prachu nelkají? 

Proč prahnou pastviny, 

kdo sménil potají 

Betlém za Bikini? 

Proč Pie, pastýfri, 

stádo tvé hladoví, 

zvlčilí psi hýrí, 

zvracejí na rovy? 

Nastala noc svétia. 

Plamének na tftiné 

ješté se proplétá 

z jeslí u jeskyné. 

Nékdy se rozlévá 

lampička rozžatá, 

též u nás ze chléva 

na práh a pod vrata 

když jsou na závoru 

a když se chumelí, 

když do skrytých dvorú 

duše otevfely. 

XXXXX 

KŤÍŽ 

Hle, kostra z jeslí, 

už není slámy, 

ven jesle vynesli, 

kríž sám je s námi. 

Zbyla jen holá 

se hľeby bfľevna, 

bez osla, vola, 

kríž, bída zjevná. 

Noc bez andélú, 

den bez koledy, 

ran krídla télu: 

kam vzlétnou bédy - 

kdy naposledy? 

XXXXX 

/z2o zbierky Mráz v okné 

1950 - 1955/ | 
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Tešíme se 

Téšíme se na sobotu, 

na zahradu, na setkání. 

Ale tolik hustých plotú, 

tolik závor v bráné bráni 

prstúm, zkrvácené dlani. 

Téšíme se. Na nedéli. 

Ale tolik g zdí nás delí, 

nerozbijeme je čely. 

Dávno jsem se nevidéli. 

Hnáty plotú, kosti mfíží. 

Okna zarústají kríži, 

trny, oprátkami, hľeby. 

Slibú stín se ve skle šklebí. 

Zdiva rostou. Tma se chlubí. 

Hvézdy svítí: mrtvých zuby. 

Svítí zlatem. Proč a komu? 

Vrátíme se. Sami. Domú. 

XXXXX 

Sirka v louži 

Černá púl, púl bílá, 

bárka bídy muší. 

Méla z ohné duši. 

Už ji vysvítila. 

Neví kdy a komu. 

Treba na hodiny 

mezi stíny viny. 

Snad na cestu domú. 

Černá, bílá péna, 

osten v drímot máku. 

Perí. Kde jsi ptáku? 

Sirka zahozená. 

Smrtka po tabáku. 

XXXXX 

Síté 

Žíly v čele. Žíly v rukou. 

V čele dfímou. V dlani tlukou. 

Rybky krve v síti zmatku. 

Žíly tápou. Stonky slepé. 

Kotník bolí. Nékdo klepe. 

Prstú pét chce na památku. 

Tepny, žíly. Snéti smutné. 

Jednu z nich si nékdo utne. 

Možná, že ji zahodí. 

Žíly čela. Vrásky tváre. 

Snítky. Smrti do herbáľe. 

Rybky zbylé na lodi. 

XXXXX
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Odlet vlaštovek 

Odlétají vlaštovice, 

mlh a strnisk temné svíce, 

šípy černých plamenú. 

Pod strechou a nad péšinou 

v krvi namočenou tfrtinou 

kreslí Amen na sténu. 

Oči léta. Bolí. Hynou. 

Nevzpomínej. Vzpomenu. 

Uletély. Už ne naše, 

hľeby v očích Tobiáše. 

V tôni ryby uzdravení. 

Tma je v síti. Ryby není. 

Je tam. Vlna dme se, vzlyká. 

Radost. Andél hladí psíka. 

Odletély. V polích stohy 

sezlátly, a v chlévech stlaní, 

Ezauovo požehnání 

hrsté slámy v prítmí dlani. 

Osifely v chlévech rohy, 

pokácené otazníky 

na čele krav, krivé dýky, 

púlmeésíce zjizvené. 

Lampy zhaslé. Ješté ne. 

Ztuhlé lokte rohú v stáji 

nikoho neobjímají, 

po nékom se ješté ptají. 
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Bílá svétla spadaná, 

sliby stydlé do rána 

v slámeé s otlučenou duší. 

Némota, jež s kleneb stéká, 

sloupú s košilemi z mléka, 

sloupú v plášti z plísné muší. 

Sloupú stromú. V ráji kvetly. 

Čekají, až zima setlí. 

Čekají, až zkamenély. 

Čekají. Už na andély. 

/zo zbierky - Odlet vlaštovek - 

1969-19171/ 

XXXXX 

Blázen 

Blázen jsem ve své vsi, 

znají mne smutní psi, 

bílí psi ospalí, 

plynoucí do dáli, 

žádný z nich neštéká: 

teší mne zdaleka, 

jsou to psi oblaka, 

beží a nekvílí. 

Smutkem jsme opilí, 

kam jdeme nevíme, 

požehnej duši mé 

Pastýri prastarý 

s hlubokými dary 

mésíce a bdení, 

s trny na temeni 

téžkém rozbodaném 

jako srdce. Amen. 

/báseň z pozostalosti/ 
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Rozhovor o knižkácho 

   

  

    

   

    

    

   
   

    

     

  

   

   

  

     

    

V lete roku 81 si vyšli traja priatelia do Poľska po- - 

rieť ted div, čo sa tam vraj deje už rok. Pokukali po kra- 

ine a niekoľko dní ostali vo Varšave. ľam sa stretli 

3 Janekom Bielezykom, prekladateľom zo slovenčiny a češti- 

y, literárnym kritikom a zároven spolupracovníkom nezávis- 

ého poľského vydavateľstva "Nový". Popýtali sa ho na jeho 

ázor na slovenskú literatúru a on im ochotne odpovedal. 

Od leta 81 sa v Poľsku pomery trochu pomenili. Ťažko 

Dovedať, či ešte existuje vydavateľstvo "Nova", ani o pánu 

šielezykovi nemajú žiadne správy. Na Slovensku sa však ne- 

menilo nič a tak by bola škoda ten rozhovor neuverejniť. 

u je: 

"Dak slovenská literatúra. Aká je?" 

"Predovšetkým je iná, než česká. Celá súčasná slovens- 

á kultúra je iná, než česká. V Čechách po 68-om nastala to- 
álna výmena štruktúr v kultúre a literatúry sa to dotklo 

10žno najviac. Zo zväzu spisovateľov bolo vylúčených nepomer- 

ne viac ľudí, než tu a to poriadne ovplywmnilo vývin situám— 

sie v literatúre. Počas desiatich rokov sa utvorila silná 

jaralelná kultúra a dnes takmer nikto nepochybuje o tom, že 

)Ovodnú českú kužkúru literatúru sa oplatí čítať viacmenej len 

samizdatoch a výtlačkoch zahraničných vydavateľstieve 

Na Slovensku je to celkom inak. Podľa môjho názoru 

slovenská literatúra utrpela po 68-om podstatne menšiu po- 

ážku v oficiálnych kruhoch a dnes sa to jasne prejavuje. 

Budem hovoriť o próze, pretože tá je mi blízka a tú 
aj prekladám. Existuje rozdiel medzi súčasnou poľskou a sloven- 

skou literatúrou, a to je dané vplyvom cenzúry, či lepšie 

povedané neslobody. Slovenská literatúra sa dnes trochu 

podobá poľskej zo 60-TO-tych rokov, kedy unikala do histó- 
rie alebo súkromia. 

"Myslíš si, že je to správna cesta?" 
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"Je to jediné východisko, ako ostať oficiálnou litera- 

túrou a myslím si, že je správne zotrvávať na poli oficiál- 

nej literatúry. Kedysi som nedôveroval spisovateľom v Poľ- 

sku, ktorí vydávali v rámei oficálnej literatúry. Dnes to 

vidím inak, som presvedčený, že väčšina z nich sa nemá za 

čo hanbiť. Je nutné udržiavať kultúru ako celok za každých 

podmienok, lebo ona je nerozdeliteľná. Kultúra nie je ofi-—- 

ciálna a neoficiálna, domáca a emigračná. Buú je dobrá ale-—- 
bo zlá, bez toho, aby záležalo na tom, ako je publikovaná - 

Bezpochyby uberá na hodnote literatúry, ak nemá možnosť 

slobodného rozvoja, ale myslím si, že to nie je až taký pod- 

statný moment, ako sa všeobecne predpokladá. Slovenská li-— 

teratúra predovšetkým nie je zlá o ďetu niekoľ- 

ko spisovateľov, ktorých si veľmi vážim a ktorých knihy by 

som mohol preložiť. Keby som mal porovnávať s českou oficiál- 
nou literatúrou, tak z môjho pohľadu, pohľadu prekladateľa 

a teda tak trochu aj kritika, vybral by som si z českej 1li- 

teratúry dve knihy a zo slovenskej šesť, ktoré by som chcel 

preložiť. 

"Teda 6:2 pre Slovensko. Mohol by si povedať, aké mú 

knihy máš na mysli?!" A 

"Vilikovský: Citová výchova v marci. 

Sloboda: Uhorský rok. 

Romaneéto don Juan. 

Mitana: Nočné zprávy. 

Puškáš: Sklamania . 

Johanides: Súkromie." 

"Môžeš povedať niečo aj o ostatných knihách, ktoré ťa 

zaujali a ktoré nám odporúčaš?" 

"Všetky Vilikovského staršie veci. Nové som nečítal, 

OD NRENNE? . Vážim si poviedky 
Slobodu a za vynikajúceho považujem Dušana Mitanu, snád ok- 
rem "Patagónie"! ktorá bola slabšia. Je to ozajstná osobnosť, 
má niečo z magického realizmu Marguéza. Obzvlášť pre Mitanu 
platí, že ako jeden z mála sa dokázal zbaviť lokálneho pôso- 
benia svojich diel a som presvedčený, že jeho veci majú 
nadnárodnú platnosť. Zaujal ma aj román ,Ľ. Feldeka Van Stiphouťt, 

rád by som vedel, ako by naň reagovali čitatelia v Poľsku



a nakoniec by som sa ešte zmienil o Johanidesovej “Baleade 

o vkladnej knižke", 

j "ľak to som čítal. Nezdalo sa ti, že keby z toho bola 

tretina, bolo by to lepšie? A vôbec, nenadfžaš trochu tej 

oficiálnej slovenskej literatúre?" 

"Snažím sa byť objektívny. $ Isteže si uvedomujem, že 

môj vzťah nie je celkom neosobný, som prekladateľ a treba 

povedať, Že nie všetky poviedky z titulov, ktoré som uviedol, 

sa mi páčili bezvýhradne. Okrem toho si myslím, že na 1i- 

teratúru treba pozerať ako na celok a treba ju chápať v kon- 

texte s dobou a podmienkami. Neznamená to, že ju to ospra- 

vedlňuje. Lenže literatúra a umenie vôbec sa od národa od- 

deliť nedá." 

"Dobre. Keď hovoríš o podmienkach, máš asi na mysli 

cenzúru, či autocenzúru a všetky ti e obmedzenia, ktoré tak 

dobre poznáš zo svojej krajiny pred augustom 1980. Ale dá 

sa predsa písať aj bez týchto obmedzení." 

"Do šuplíka? Nie som si tým istý, ale myslím si, že 

väčšina tých, ktorých som tu spomínal, má nejaké veci v 

šuplíku. Lenže to asi nechcú ukázať." 

"Prečo?" 

"Lebo si myslia, že to nikoho nebude zaujímať." 

"Naozaj je to tvoj názor?" 

"Áno. Podľa mňa sa boja, že by to ľudia nechceli čítať. 

Že by ich to nezaujímalo. Koľko ľudí v Bratislave by si kú- 

pilo nejaký samizdat?" 

"Podľa mňa to nie je preto, že by nebol záujem o lite- 

ratúru, ale že ľudia sa ten samizdať boja kúpiť." 

"To je jedno. Ťak alebo tak, preto to majú v šuplíku. 

A možno sa mýlim. Možno tam nič nemajús- Po 56-om v Poľsku 

sa vyrojili desiatky vecí, ktoré bôčli už dávno napísané .- 

A teraz po auguste 80 nič. Preto, lebo už existovala "Nova" 

a okrem toho oficiálna literatúra prijímala takmer všetko." 

"Keď už sme pri tej "Nove". Prezradíš nám, čo už vyšlo 

alebo má ešte tento rok vyjsť a aký je priemerný náklad?" 

"Minulý rok vyšlo: 

Hrabal: Príliš hlučná samota. 

Nočné rozhovory s Josefem Smrkovským. 

A. Liehm: Společenská dohoda.



  

  

Magor: Zpráva o tfetím českém hudebním obrození. 

Tento rok: 

3 eseje — Hvížčala, Šimečka /Společenství strachu/, 
M. Kusý /Charta a reálny socializmus/. 

Havel: Moc bezmocných. Drámy. 

Mlynár: Mráz prichází z Kremlu. 

Budúci rok: 

Kundera: Válčík na rozloučenou. 

Sidon: Boží osten. 

Blatný: Výber básní. 

Priemerný náklad - od 1000 do 3000 výtlačkov. 

"A ako to vyzerá s prekladaním poľských autorov do 

slovenčiny?" 

"Neviem presne. Veľa vecí však nie je preložených, kto- 
ré rozhodne stoja za to, a to aj v rámci oficiálnej litera- 
túry v Poľsku." 

"Dôvody?" 

"Asi ideologické. Viem, že nemáte nič z Milosza a kopu 
dalších hodnotných vecí. Mám na mysli Konwického, Brandysac, 
Woroszylského, lerberta, Bierezina, Kisielewského atá." 

"Ešte jednu otázku. Viem, že si čítal ľatarkove “Písač- 
ky“. Je to takmer jediný spisovateľ, ktorý oficiálne na 
Slovensku nepublikuje. Čo hovoríš na jeho román?" 

"ľatarku si veľmi vážim za jeho diela a je to veľká 
osobnosť slovenskej literatúry. Žiaľ, musím priznať, že 
“"Ďísačky sa mi nepáčili. Skutočnosť a literatúra sú podľa 
mňa trochu rozdielne veci, ktoré sa nedajú otrocky spájať 

vjedno. Je v tom príliš veľa osobného, čo mňa ako čitateľa 
nemôže zaujímať. Ako Bratislavčana znalého pomerov možno 
áno, ale to nie je kritérium. Keby sa z toho vybralo 30 strán, 
bude to svetová literatúra. ľakto všekmi to pripadá zbytoč- 
ne dlhé a nezaujímavé." 

Sa et DONA? 
a
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Matéj Krčma 

Jeden za všechny 

+++++RRR KKK KK KKK KKK KKK KK eee 

Až to zase zachrchlá v reproduktorech a na jeden tech ehrehel 

tónú tisíce cvičencú upaží a na další chrehel vytvorí néjakou 

tu živou hvézdici, a na další budou padat do bláta a potom na-— 

ráz vstávať v celých Ťadách, to bude nékdy v lété, v té naší ze- 

mi krásné milované, v srdci Evropy, v stovéžaté Praze, to bide 

další spartakiáda. | 

Až staričtí krajané, kterí prijeli do Prahy až z Nebrasky zamáč- 

knou slzu, protože jim zatrne u srdce a stejné bude i dobrovolné- 

mu evičiteli ze Znojma, jenž hrdé prohlašuje, že byl na všech a 

nemúže se dočkat té další, až doma u televizorú tátúm a mámám 

hrknou slzy do očí pfi pohledu na tu malou drobotinu, která ct%i- 

čí s rodiči - to bude další spartakiáda. Jednou za pét let všech- 

na blbost v národé se sebere a vydá kvétm, který sie zakrátko 

uvadne, ale to vúbec nevadí. 

Pod komandem svéľtepých a sentimentálních náčelníkú a decibelú 

zvetralých hudebních breček státisíce mladých starých upažují a 

unožují a dávají se do klusu v uméní a jednoté nevídané do té do- 

by ani v ceirkuse u lipicanú. Chrabrého národa muži a ženy, dívky 

a mládenci, ba i ta batolátka neodrostlá ješté dudlíkúôm pľedvádí 

somnambulní obrazy príštího svéta v némž na povel bude všechno. 

Je, pravda, ješté možné, že se mýlím, Je možné, že jde skutečné o 

masovou sugeseci jednoty, síly a krásy, ba je docela možné, že 

tohle je to kýžené umení, které budou moci détiat všichni.../to 

by ale byl konec, povídal náš kocour/.... 

Je jisté, že spartakiáda vznikla zákonité, jako útvar degenerační, 

púsobením mnoha a mnoha generací, téch nejotevfrenéjších hlav, z 

myšlenek vysráželých v hlavách dr. Miroslava Tyrše a Jindficha 

Fúgnera, kterí se z tehdejší momentální národní ubohosti léčili 

obrazy nárgja povstalého do zástupú, jednotou a množstvím. Co 

jenom témto nešťastníkúm chodilo po rozumu? 

Jde tedy o tradici - od Tyrše a sokolských sletú k sletám Orlú 

/což byl protitrumf katolíkú a dôkaz postupující zhovadilosti/ 

Až FDTJ, neboť ani délníci neobešli se bez sentimentu, a záko- 

nité dál až k roku 1948, kdy všechny tyto spolky komunisté sko-
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ro bez potíží zlikvidovali, protože byly tím, čím byly: hrou na 

jednotu, velikost, hrou na národ a víru a tak tedy žádná škoda. 
Jenomže tím to neskončilo, neboť národ dál potfeboval velkolepá 
predstavení podívanou na vlastní chrabrost a sílu, potfeboval 
dál koňské dávky sentimenstality a spartakiáda byla logiekýmh 

splnéním tohoto národního požadavku, tohoto národního snu. /Že 
je to zároveň artikl na kšeft, netfeba zdúrazňovat, po chronických 
neúrodách uméleú, védeú, sportove - osobnost Í, je nabí- 
zen kolektiv, kád vody místo 1lžičky léku/. 
Jakési tradice a vztahy konečné jsou i mimo naše hranice a tak se 
necítíme tak opušténi: klusající girls US-shows, pafížský kankán, 
televizní baletky DDR coby kontrapunkt a kolorit té naší velko— 
leposti /velký - lep/. 

Dost možná, že ty príští dožínky národní zhovadilosti probéhnou 
za ostrých zvukú kytar, soundu heavy metal a stejné tak je možné, 
že posílena bude národní nota a povoláni budou ješté strakoničtí 
dudáci, nechme se prekvapit. 
Do ešálkú cvičensú pleskne nabšôračka guláše, červené trikoty do- 
rostonek se zavlní a komentátor zjihňe pripomene pole s tisíci 
vlčíni máky. Tak to i bude, chléb a hry, samé staré pravdy, i ta 
veta: odsouzenci na smrt té zdraví, cézare! 
Krajan z Kalifornie fekne: báječná podívaná, a jeden starý vyvr- 
hel: jeden za všechný a všichni za hovno! 
Pb búbbbtbb bk bb bkd bk RI RR KKK KKK KKK KKK KKK KKK KKK KKK KKK KKK KKK KRKY Dbá štá ješ tu Bee s 5 SE 5 a eú SNE RPEPEP PON 
Dvakrát z deníku 

22.7.1981 - stfeda 

Je to div, že takovéto zápisky vznikají z 90% pod dojmem strašného 

zhnusení, že se zdá všechno jen odporné. A pfi tom jde jen © pfe- 

pis, objektivní popis videného tfeba z okna autobusu. 

Není to div. Vezmu si pro ilustraci napr. cestu do Bévínské Nové 

Vsi. Co vidím z okna: cesta se všelijak klikatí až ke sklárne. Po 

všech stranách vidét hromady odpadkú, skládky z kterých se koužfí, 

občas proskočí plameny, ale zhasne to a tlení smrdí ješté víc než 

ty hromady. Jako mávnutím kouzelného proutku se z hromad vynofŤuje 

starý dédek a vleče své úlovky v pytlu k podvozku z kočárku. A už 

je tu Dúbravka: vyblité kvádry panelákú vlevo i vpravo. Pohled os- 

tatné univerzální, panorama obsolutné nezapamatovatelľné v celé re- 

publice. Bude to pohled pro bohy až ža pétset let, budou hôstorici 

uméní určovat styl mezi témi kostkami a vyčleňovat "historické jád- 

ro". Naštéstí k tomu nedojde a snad i stoletý panelák bude raritou



 
 

  

 
 

 
 

 
 

 
 

    
 
       



pro turistické výpravy, obdobou pisské véže. 

Lituji, strašné lituji malé déôti, které v tom prožijí celé détst- 

ví. Že v žádném tom sídlišti není postaven kostel je samozfejmos- 

tí - ač prevážná část lidí je pokfténa. V 50 či 80 tisícovém 

sídlišti!, ale takové právo nechť nikdo nežádá. 

Dávno, v mém détství, v tom, co mi už nikdo nesebere: každá dédin- 

ka, kde bylo jen sto domú méla kostel / a tedy i pfehlídku uméní 

vékú /, krásný hrbitov, kde šlo chodit a číst osudy, a na jiném 

místé sochy - Sv. Jana Nepomuckého, Sv. Floriana, byl tam dúm se 

slunečními hodinami, sem tam néjaký pomník, anebo aspoň letopočty 

na budovách statkú, Boží muka v polích, lípy a hrušky, stoleté 

duby, kríže a kapličky, mlýn a obyčejné krásné dľevéné lávky pres 

potoky, vrata do statkú a kameny u vrat, a tak dál... a to byla 

malá vesnice! Nie svétoborného, žádný Michelangelo to umční nestvo- 
ril, a ono znamenalo víc, než sebelepší dílo: bylo jednou součás- 

tí jednoty, stylu, výrazem národa, jeho víry a jeho tužeb. Pro 

déti to byla hotová zásobárna na sny a nadé je i pro obyčejnou 

radost k zítrejšímu dni. 

» 

23. 7. 198l - čtvrtek 

Dosti zajímavé byly i jenom ty cedulky na domech: zde se narodil 

tenaten. Na téch panelácích jsou nepredstavitelné... Kde taky? 

Nad vechodem do kolosu? když tenaten umelec žil kdesi v horním ro- 

hu... 

Jako v dílech sci-fi: budoucnost, to jsou ty véžáky až ke hvéz- 
dám plné otrokú. A jak to zvládnout bez mabsolutní kzkhmuiíky dis- 
ciplíny? Bez šéfú a Velkých Bratrú, sledovací techniky!!! A kaž- 
dý z téch milionú lidiček bude muset na náčem speciálním makat 
aniž by mohl znát cíl, účel práce: místo toho bezpochyby zdokona- 
lí se hesla, tak aby naprosto nedráždila, nenutila k premýšlení 
a vnitríní polemice, budou šedé, jisté jak skály. 
Autori socrealistického sci-fi vidí zákonité místo téch robotáren 
jen rakety, pľedstavivost radéji nechali vyschnout, jen aby je- 
jich pohledy do budouena nepfipoméli Orwella. 
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Dážť búcha na listy kukuríc kb bb bb KRK PR PR KKK PRAK KAKAA K KKK 

ľakto tatko , 

Prsaava 

- buch, buch, buch 

Ž ardinié ra 
Buch 

jú sa závojom bradavíc TRI 

POVIEDKY Prídem si to 

ešte ruz 
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  La NPRBPNUPENPNNE OVP M MNPRUP NYPROPRPOOVSTONEV BRATA S RT a aa a 

m Nevrť ss stále. Čo nemôžeš chvílu nosedieť ? 

o m | j 
"- Chlapoc sa utiahol do kútika starej poľne jj búdy, ktorá teraz slúžila jemu 

a otcovi ako skrýša pred dažďom. Mali v neh schované aj bicykle. 

Oicc si dlhými nechtusi česal fúzy. 

Chlapec sa ešte nevedel tuk hlboko zamyslieť ako otec, ktorý c.8i sj teruz 

nmýčial nad tým, či im uhlie už priviezli alsbo nice 5 touto starosťou si 

lámal hlavu, lebo o tom už cestou rozprávale 

Chvíľu sz na otca pozeral /ten termz fajčil sa pozeral cez vybitá okno do 

ž pola/, už sa rozhodol, že si mu ožihovorí. 

i - Tatko, vymyslel som báseň. Počúvaj ! - porušil, 

— - Dážď búcha na listy kukuríc - a začul poskakovať a ukazoval, ako padajú 

— kvapôčky na kukuričné pole, pretom frčkujúc do zvončeku na bicykli. 

r 
5 

- Čo stúle vymýšľať - vyprskol otec vytrhnutý z premýšluniea « scdui si a sedi 

r príkazu pridal i zaucho. 

Chlaoce na obranu vystrel lakeť a s uruzeným hlasom čokončovuli: - Kryjú su 

závojom bruduvíce 

ále ďalej už nepokračoval. Prestalo prsuť, oe už vytishol svoj bicykel 

z búdy von, chlapca okríkol, uby sk neuotul, 6 posglý začal Šliasuť co pudúlov 

   



    

list druhý 

„s u . v . A x | PC Ť - v -. pr Chlapec tiež vytichol svoj bicykel, nasadol naň a pustil sa za otcome Ceste 

teraz nebola zrašnée. Voňslka zomou. 

E- Po chvílke Jazdy su obrátil 5 > poikohúcku popod rukáv, ktorým si utieral vypudnutú 

slzu, so zoprischal: - Prídem si to ešte raz sozrieť 1 

dotvor úvere 

  

i Silný, ťažký muž ležal húmovi ma praiuch tuk, aby uohol rukami udierať, 

čvšok lónove ruky boli orilohnuté a nohy zakvučená uedzi siluými, Važkými, 

inužovýmai e 

  

m ak, tento úder más za Býthovoenu, tento za Čajkovského, a este tu máš, 

A r v 
za Dvoréka, Za Binetonu, a ešte cby se nezabudli, Liszt, Bartók, a tu 

  

údy 

AA + PRE va - a .. S S za Moci hrstku, - z silný ľažký muž zna bil, pôsťasi vybudzoval rrimus 

— 2 . a s ri v M 1 Sd . ej Ci m . kA 2 m > „na hômovej tvári, ten iba knučal es chrčsl, a keď st silný ťažký muž unuvil 

  

a a postavil se, neveriacky pozercjúc na hóma, či mu jeho hudobnú výuke už stačí, 

Pp vyzerclo io, že čaká sj o. oveďe Vicedy nám sreglool krv so slínaszi © spýtal 

sc rodnou rečou? - Boruchon bio deutsch Y 

  

mm m m 

. 
Venované JenZ.D. k B-tej hodine runo l2e septesbra 1981 

  

    200 Lek. po stretnutí nú blžom triu. 

3i - 
mo - 

Ja som tú ženu pozuul. a zoznul som jul valeo | : 

  

, i i 
- Nebola vysokú, skôr nižšiz, aule čí tučné adebo chudá to úsvite Vo si nedalo voj v , 

dieť. Vždy bola oblečená v cicrnych dlhých šatách oriponínujúcich mmíchovekú 

  

Poutenu, a trčali jej z nej iba poslecné člúnky prstov, dlhé ud sli ceniinetrov, : d 
, A 
1 

s pokožkou prečréždenou do červena » kuciérske dlane, nec iy korkové, restované u 

m ptrúhaoné nožíkom pt dk poatľuce suurom Govnú re. lus nalu mu tnorniskľav Ť 
sa pro ám ú a , Vv. sy : sE 

5 
Ť 

A 
i 
„ 

     



  

diet treti 

čle ku mne se nikčy neprihovorila, vždy keď ze sa stretli medzí záhonmi Žiháľovy, 

ustúpila, cby ui uveľnílu ccsticku, skclosilu svoje vyskúlené oči k zemi 

zároveň s hlavou, úž Jej mustné vlasy zahulili celú tvar z paúli poniže rauderny 

Si m orsilr, č zohnutý chrbát cšte viacej zvýraznil hrb osm šaieatý zaack nod- 

lorda, vlasy pačlií na prásiz, pre ktorý som vlastne počul jej hlug, keď vždy 
S 

v stred mesicou jej stvráli, zko zvykne stvránuúť kalerch záreveneníu, © Ou, 

utichnutá v tóni bazy, vzlykala svojim matnopisklavým hlasom a kovovou iklícou 

na štrikovanie, ktorou aj vyprážala šišky, nikým nejedený, iba po vypražení 

pouklačané do oknu namiesto kochlíkov s kvetmi, s touto ihlicou si piíchala 

do pfs a skúšala, ako sa zvykne pichať co vareného zemiaka či je už dostatočne 

o T x v varený, skúšala, či jej už prešlo obdobie naiiesto menzesu ho masla takótoe 

V miestnosti, v ktoraj sa zdržovala veľmi málo a veru neviem, či v nej 
b 

i spávala /chodila spúvať oveľa neskôr ako ja/, mala klietku vždy s čistou 

vodou a vtáčim zobom, ale namiesto nejakého vtáčika, na drevenej paličke bol 

vo vyváženej polohe položený kúsok celej škorice - skrútený do trubičky, s cha- 
. . „v. 

rakteristickou vônoue- 

    
   
   
    

       

Či vedela píscť a čítať to veru tiež neviem, ale nikdy som ju to robiť nem 

videl, ani nepočul. 4le čo ešte o nej viem, tak to je to, Vo som si všimol 
al 

Oveľa skôr, ako som prišicl ni to že to robí ona, že to ostáv: pO nej, vlastne, 

Ale čím to robila TY id by som to zistil, no spodok nôh, šľapy chodidiel, tie 

som jej nevidel © prekotiť, v tom jej skrúšenom postoji, s tými mastnými vlas 
hoď o . 1 . s ž PRES , na tých čravenajúcich prsinch, prekotiť som sú Ju neodváazil. 

, , i : r v r , , M Ale som ju pozualeé a pozaud som ju tuktoe. Škodu, že už je koniec tej mojej 

návštevv. KFovedal byv som boho viuce 

O 

Pruuva Ž boda vd Z KY Po 

LI Dovicoky. 

  

hneď čko som tam prišiel - ryhg asi desať centimetrov široká a píť centiimotrov hlboká. ž vb



  

     
     

na pokračovanie na pokračovanie na pokračovanie na pokrač 
na pokračovanie na pokračovanie na pokračovanie na pokračo 

egon bondy zápisky z počátku let sedmdesátých egon bondy zápi 

egon bondy zápisky z počátku let sedmdesátých egon bondy zápisk 

EGON BONDY 

ZÁPISKY 

z počátku letsedmdesátých 

EGON BONDY 

ZÁPISKY 

z počátku let sedmdesátých 

EGONBONDYEGONBONDYEGONBONDYEGONBONDYEGONBONDYEGONBONDYEGONBONDYEG 

EGONBONDYEGONBONDYEGONBONDYEGONBONDYEGONBONDYEGONBONDYEGONBONDYEG 

egon bondy zápisky z počátku let sedmdesátých 

na pokračovanie na pokračovanie na pokračovanie na pokračovanie 
na plškračovanie na pokračovanie na pokračovanie na pokračovanie



ČÁST PRVNÍ 

OKOLO MOČIDLA CHODÍ 

ZZ m Em mmm mmm EE EE EE EE EE EE EE EE EE 

NP BÝŤ SO RÚ BUS? STR RO KÝ SDODOVSÉ SKÝ SDNŇ ŠK SO SÚŠE SÚ ÚKK NÉ S ŠÉ ŠK KVŠ SRČŇ SÚK KON NÉ SÚ SÚ NÝ NKS SE SRNKA NSA SA DNA S RŠ S A S S 

r. 

Jsou zvláštní dni - : 

múžeš jen ležet na posteli 

v nevytopeném pokoji 

vzpomínat si na staré písné 
a plakat - 

IL. 

Když je dnes človéku dvacet 

chce se mu hnusem zvracet 

Ale tém co je čtyficet 

je toho vyblít ješté více 

Jen ti co jim je šedesát 

múžou jít se sklerózou šťastné spát 

III. 

Kolik už u toho stolu 

vypil jsem já alkoholu 

Kolikrát jsem se tu nalil 

kolik svíček pri tom spálil 

Život jde Avšak ta léta 

od Srpna jsou konec svéta 

Moc jsme sešli na mou véru 

za čas od toho prúseru 

Tri roky jsem vzmdoroval si 

Ať jďgou okupanti kamsi! 

Po tfech letech je mi bolest 

jenom do postele dolézt 

Deprese v mateľském klínée 

na smrt si mne hýčká líné 

Duše utíká z všech pórú 

už je konec všemu vzdoru



IV. 

Mé oči chtéjí spát mé télo chce už spát 

já nechci se k nim znát 

Musím zústat vzhúru u téckh lidí 

za jejichž odsouzení se nestydí 

stát který je jen rakovinným nádorem 

Nemusí jít spát Život je sám dost hrozným snem 

vy. 

Dopis R.Y. 

Ňadra 

belostná dívčí ňadra - ! 

Co jsou ješté pro čtyricátníka? 
Píšeme snad poezii pouze pro pubertální vék? 
Což si nemají uvédomit ti osmnácit - až dvacetiletí 
že je neúprosné čeká vék kdy bélostná dívčí ňadra 
už pro né nebudou? 

Má nespavosť v okné duje 

co se zase pripravuje? 

Nové procesy a nové koncentráky? 

UŽ ve dvaceti m éli s jsme to taky 
Bélostná dívčí ňadra už nejsou ani vidinou vzpomínek 
Pokud vás nesežere rodina nebo auto 

tak vás sežere dnešní vék 

Ten vék budování nejkomplexnejšího otroctví 
které kdy v dájinách bylo 
V ném na bélostná ňadra dívek 
místo jen ve striptýzu zbylo 

Radime fiíkáte že toužíte po lyrickém romantickém hrdinovi 
Na to vám XXIV. sjezd KSSS svoje poví 
I bélostná ňadra dívek budou totiž jednou z jeho 1ží 
pod jejímž závojem se až do vaší postele okupační vojska proplouží 

VI. 

Evičce píšu dopisy které odesílám 

vždy bez adresy takže dojdou vílám 

Píšu ji v nich o tom co mne bolí 

a to nesmí védét kdokoli 

 



  

  
  
  

  

VII. 

Zas k dalším výšinám mne pozvedl múj dnešek 
který jsem lenosti venoval všecek 

VIII. 

Tak jsem si echtél vyjít a být trošku sám 
Dlouho snéžilo - 
Vrátil jsem se domú a opét jsem se setkal se ženou jejíž prítomnost 

mne souží 
Co si počít? 
Opustila kvúli mné svoje déti a udélala kdoví co 
a já po sedmi letech nevím- jak se s ní privítat 
Celý Život jsem veľil že jsem schopen mít jen jednoho rád 

Když jsem opustil manželku s díteétem bylo to proto že jsem ji mel 
vždy nerad 

Ted tu kvúli níž jsem nechal všecko - a ona kvúli mné — 
bych radši videl jinde 

Snad jde o prechodnou véc 
presto že to-cítím už rok 
ale nejde-li 
co si mám počít s ní 
která mne následovala z ministerského komfortu do bytu bez hajzlu 
a která sedm let nejen snášela ale léčila 
mou melanbholii 
/nemluvé ani o alkoholismu/ 
A pritom nemiluji žádnou jinou 
jsem pouze ponékud vyrušován vzhledem jiných holek 
ponévadž ona je o deset let starší mne 
Jak.strašlivé jsem nespravedlivý a podlý! 

Tenkrát jsem si ji vydobyl 
a skoro život nás to stálo 
A teď? Ani po hospodách s ní nechodím 

"a jen jí čtu a čtu 
abych našel aspoň jeden záchytný bod 
v némž bych znova mohl uehopit svoji lásku 
Vím jak je hloupé 
to co si píšu: 
ale kam pújdeme? 
Najdem možnost být 
anebo budu rezignovat na sebe sama 
a prľežiju zbytek života jen jako prosinec 

Jsem nemocný Jsem z toho ošklivý 
Vyhlídka na lásku nejaké mladé holky 
je v dúsledku toho iluzorní 
Nechci být idiotem a véru jím nebudu 

Sám také nemohu být 
Smrt je i tak mojí společnicí 
jen práve Julie ji ode mne odhání 
Ale asi jen kvúli sobé 

Dlouho - bohužel - budu živ 
dlouho - bohužel - budu muset zakazovat si svobodu 
Ale nejednám tak prímo proti tomu co jsem vždy fíkal? 
A proč tedy se u mne 
v mém osobním životé 

nenajde síla udélat škrt?



Ze soueitu jímž jsem vždy skoro opovrhoval 

z lásky které jsem si vždy tak vysoko cenil? 
Láska - - jaká je 
když není? Z 

— Každého čeká ten jeho vlastní kríž 
— Nékdo to má jako neveru ženy 

nékdo jako opuštení ženy pro nic 
Udélá se to? Neudelá se to? 
Neudelá-lá se to s 
budu schopan vúbec ješté néco pravdivého psát? 

: Když tak či tak neodčiním - 
3 jak budu žít? 

  

i Je možno prijmout debakl jako vítezství 
A snad má človek práve tohle učinit 

Ale zbude ješté aspoň na báseň? 

IK. 

Já velkou dlouhou báseň hodlal psát 
však jak jsem se jen hledel rozepsat 
najednou je tu po letech spousta intimní lyriky 
kterou tak rád plodím pmpo literární kritiky 

j Jsem v druhé púli života a tehdy každý vznét 
je už hyperkriticky zkoumán zkušeností let 
a tvorit verše jako ptáci zpívaj 
už nejde když ty zkušenosti hlídaj 

Co Ťíct když všicehpi hluší jsou | 
S tím v mládí človek nepočítal ani náhodou 
jen zkušenosť to mohla overit 

je jen lidské bát se šaškem být 

Propastť mezi tím co vím a co druzí vnímají 
se rozklenula pomalu a potají 
tak že nevím už jak bych ji preklenul 
Stojím jak v plote kúl a pro každého vúl 

X. 
Zanecháme po sobé jakési zbytky 
ponekud ornamentální co do písma 
a ponekud ztreštené co do obsahu 

Zbytky týkající se ontologie a pornologie 
které jediné nás zajímají 

É Mládež která se nadchne nad krásnými rýmy 
ž neprijde si tu na své 

i Ale až za 50 či 500 let 
É dospeje primereného veku 

bude si vzpomínat 
jeden ze sta 
na to co jsem tu psal 
Vždyť nekonečné jsou ony tzv. eóny vékú 
kdy Jakub Deml mazal sádlo na prsa své umírající lásky 

M.“ jJíž se nikdy predtím nedotkl 
a kdy já jsem psal své ontologické radovánky 
a stejné je i posrání do: kalhot jehož jsem se musel dočkat dneska 
zcela neočekávane když jsem šel s Julií z hospody 

  
S, 

a 
g 
S 

Sa 
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XI. 
Napsal jsem, báseň 
o potrebe telesného obcování 
jako klíči ke všemu vúbec 
a byla to báseň nejen dlouhá ale i analyticky pľesná 

Shofela právé na svíčce sama od sebe jakoby náhle se vznítivši 
a je pryč tak a jako stovky jiných mých básní 
které si sebrali policajti anebo které jsem nékde ztratil 

Kdyby mi záleželo na tom co píši 
aspoň vterľinu byl bych na rozpacích 
ale nekonečnosť práce která leží pred námi 
činí shofení Jedné básne naprosto nieotným 
a kdyby shofely mé básne a mí filosofické spisy všecky 
mné osobné by to možná prineslo vétší zisk než škodu 
Byl bych konečné vyvázán z další pseudozodpovédnosti 
a andel by se soustredil jen na mne samotného a na moji tak 

trpkou lásku 

XIIleo 
Má mojenko jediná 
spadl nám kus komína 
Láska k tobé mé obseduje 
a záchod nám nesplachuje 
Jseš mého žití obroda 
z kohoutku nám neteče voda 
bez tebe žŽÍt by byl pouhý blud 
I plynový sporák je kaput 
Nespím leč pri svíčce té musím slavit 
lustr zhasl a neumíme ho spravit 
jenom s tebou se cítím človékem 
Sníh nám létá do pokoje pod oknem 

XIII. 
251. dopňs Evičce Štolbové 

To že jsem byl geniální 
ukazuje se milá Evičko že nebylo to hlavní 
To že Sokol Machovec ríká že jsem charismatická osobnost 
stejné málo odhaluje podstatnost 
jako když Vládíček bleptá o mém chiliasticeko-profetickém 

charakteru 
Teologové též asi nejsou v právu véru 
když prohlašují mé básne za naplnéní evangelické zvésti 
o čemž jim prvního apríla mám v Jirchárich prednášku pľednésti 
Hlavní je to že jsem alkoholik 
a jen proto jsem sklamal nadejí tolik 
Je treba na to upozornit aby. si nikdo z toho nebral vzor 
sice budu nakažlivéjší než dýmejový mor 
Jen pohlížím-li vzad uvidím co je vpredu 
z anatomie človéka Marx poznal opičí védu 
jak napsal sám ba ješté podepsal 
Mne stejné toužení k poznání pudí dál 

XIV. 
V mládí jsem v spaní v bdéní ptal se 
kteroupak cestou život dal se 
že zmizel nám že utekl 
a jakpak bych to navlékl



abych ho dostih - chytil ho 
alespoň za šos - Smutná neho! 5 
Chyt jsem ho - spad jen kabát s neho 

Dnes vím že lidstvo vyhyne a jsem tím nadšen 
zbudoujen mravenci nejaký pes a pár kačen 
ode dneška za pet tisíc let 
Velice rychle vykvet kvet 
a uvad zas - však pránes plod 
jak vyšitý - jak podle not! - 
sám sobe nasrav do kalhot 

Pred lety ptával jsem se slunce tmy i historie 
zda prece jen Sovetský svaz nám nadejí je 
i za tu cenu výkupní | 
že zaživa nás všechny sní 
Vždyť je to vlastné smešne málo: 
kdyby to žití smysl dalo - 
i otročit by zato stálo , , 
Dnes vím že v SSSR je státní kapitalismus a svoboden 
hlásám analýzu jeho zániku den co den 
verejne i tajne 
učene i naivne , V 
stejne jednomu jako tisíci lidem 
s radostí - s klidem - 
že na buben prejdem 

XV. vv 
Ovocné výno piju - a vodou si ho ješte redím 
Tím jiste pozornost vedcú na sebe soustredím 
Snad dokonce více pozornosti 
než na to jak nám rok co rok lámali kosti 

XVI. „v „v 

Teprve když zíly k méesíci se napnou 
na strunách v nich hraje vítr černé noci 

Dlouze pohlédl jsem do dna prázdné túné 
Brzy za mnou prejde ta jež nevrací se 

XVII. . 
A meli jsme XIV. sjedd strany 
Že to je všecko vyhraný 

A. 
Y jak hrozném nebezpečí už jsme všichni byli! 
kaj si zkušenosti delegáti na chodbé 

UŽ otrásaly se platy auta a víkendové vily 
a déti skončit nám mohly ve výrobé! 

Však príchod vojsk jak pravil soudruh Biľak 
ve zdravé jádro odvahu zaš vlil 
Neosvobodit nás - všechno už mohlo skončit jinak - 
Tečď jen nám do dúchodu bože dopľej sil! 

B. 
Celý sál napjaté dává pozor 
kdy je potreba zatleskat 
a kdy spontánne projevit vlastní názor 
voláním "Ať žije Sovetský svaz" 

Taky múže žít Gustáv Husák - 
pokud mu soudruh Bražnev klepe na ráme



ostrí hoši však védí že je hnusák 
a tak se nafukujou náramne 

XVIII. Ň 
Na klidných krtídlech letí slunce nad 

krajinou jež je jeden sad | 

To podle hymny kde-domov-múj je 

každý tam svoji chatu buduje 

Jak buduje tak hlavou kývá 

Pan president se na nej usmívá 

XIX. . O 

Vožralej jak slíva 
koukám se do piva „ 
Jsem zvôdav zda ješté dľív než dojdu v Podélusy 
kalhoty-i košili zas poseru si 

O bda je v básni tím "co se némá" 

Ale byla kdysi psána celá filosofická díla 

jako poezie M 
ať to byl LĽao-c nebo Parmenides 

a nemyslím si 5 
že za poezii by mélo být považováno jenom to 

co je ex prineipio bezmyšlenkovité 

neboť jaký stud jímá človeka " L 

když triviální blekotání o "tragice smrti" a "sláve vždyvítezícího 
života" 

je pak vydáváno literárními kritiky za : 

"básne filosofické hloubky" 

Myslím si 
že je možné 
a snad dnes i znova nutné 
aby poezie práve jako poezie 
bojovala o nové myšlenkové poznáni 
a prestala být uslintaným omíláním toho co už 5000 let každý 

malý Véna ví 

Usilování o nové poznáni 
nemúže být definitivné prenecháno jen laboratorním véedcúm a 

m, kategrovým filosofúm 
ale môže a melo by se stát 
i jedním z cílú poezie jako poezie 

Je nedústojné brebtání 
o "večných vecech" 
když k tomu nepridám ani prd 
Víc než kdy jindy je nyní tfeba 
aby básník současneé myslel - 
i když nikdo nemúže suplovať za cit básníka 
Ale rienom rozkochanost 
nám už múže být ukradená 
té jsme se načetli a naprodukovali dost 
Nemá-li se poezie stát zcela zbytečným slepým strevem lidského 

snažení 

musí se do ní vrátit napetí zápasu o presné poznání 
každé véci od ekonomie po galaxii 
poznání které v "čisté védé" a v "čisté filosofi#š" 
ztratilo práve souvislost s každodenním chlebem človéka 

a místo aby mu pomáhalo integrovat se



desintegruje ho 

A proto musí zasáhnout poezie 
a ujmout se svých púvodních nezadatelných práv 

XXI. 
Ježíš i Nietssche - Buddha i Ladislav Klíma 
prece Fíkali totéž 
protože vedeli totéž 
I já vím totéž 
Nikdo z nich nehalucinoval 
že jest mu dopráno dojíti "konce" 
"záveru" či "cíle" : 
neboť takového nie není , Í Í 

Je jen krok za krokem a úmerne rychlosti našich krokú se rozvi- 
-nující koberec sebevytvárející se 

skutečno sti 
ontologická realita není mýdlo 
jehož používáním ubývá 
leč je to negentropie 5 
"mýdlo jehož používáním pribývá“" 
Jak prostá vec . 
rečená nadto- zeela detinskými slovy 
ale jak fundující víru 
tj. nikoli verení z povery 
ale stav vedomí . : 
který dává sílu ke všemu konání jež nás presahuje 

XXII. 5 
Není nač co svádet : 
Vždy jsem zdúrazňoval že je nepostivostí vymlouvat se na pomery 
a pochybuji že je to lepší s výmluvou na zdraví 
nemluve už vôbec o výmluvách na rodinu postavení nebezpečí atd. 
Príčinu neúspechu je dovoleno hledat pouze v sobe samém 
ve svých špatných vlastnostech 
/neboť nehovorím o téch kterí nemají schopnosti/ 

Dnes už se cosi ve mné zlomilo 
zlomila se má morální vúle 
jsem jen jak pomyje vlité do záchoda 
žbrblám cestou kanalizačními trubkami 
vydávám zvuk nemaje už jiné váhy než pád 

Mél-li bych namalovat to co Dúrer nazval Melancholií 
musel bych zobrazit svúj pokoj 
kde se po stolech postelích i po podlaze 
válejí ve smetí nikdy nezametáme 
listy a listy papírú s mými básnemi filosofickými poznámkami a 

“ kdovíčím ješte 
listy jež nejsem schopen ani sebrat 
natožpak utrídit 
natožpak prečíst 
a jež jen jednou za čas zametu a naházím do kamen 

Tíha kterou jiný sotva uvéľí 
veší se mi na rucéeé na ramena i na nohy 
sotva vstávám s postele m 
Pak jen frenetickým tempem vybéehnu nakoupit konzervy dopfedu na 

" týden 
a počítám pouze čas od jednoho opití k druhému Ý 
- asi tak jednou týdné —



neboť nelze se opíjeti denné 

Tak tedy i tohle co píšu 
je jen záznam který se bud spálí V 
nebo náhodou unikne uletev daleko za skrín 

A v takovéto činnosti zajisté není možno skledávat dílo 
či smysl vom 
které by jediné mohly postavit hráz zezvírečtení 
Tož se to prece jen podarilo že jste mne prechcaly 
má krásná dobo a môj milovaný chlaste 
tož jsem prece jen podal nakonec dúkaz o své habituální 

“ neschopnosti a ménecennosti 
Jako ty statisíce pľede mnou a statisíce po mné 

XXIII. 
Tak jako každá ontologická realita vzniká sama 
tj. jednak samostatné jednak v osamocenosti 
a dlouho ji trvá než zjistí kontakt s druhými 
- tak jako človek mezi lidmi - 
tak vypadá i peklo 
Absolutní izolace navzájem 
A šílení z toho že nevím zda 
je krome mne ješté nekdo jiný 

Universum chápané jako kobky 
rada kobek 
navzájem izolovaných chovancú 
Je nejenom peklo 
je to etická absurdita 
Byť i subjekty chované v jednotlivých kobkách 

po nejakou dobu nedokážou najít komunikaci 
prece , 
se jim nakonec podarí získat všeobecnou komunikaci 
Jenom tak múže jejich vegetování v izolaci 
mít smysl a tak být vúbec možné 

A tak je to i s námi a s metagalaxiemi "za rychlostí sväôtla" 
Kdybychom predem a axiomatieky méli jistotu : 
že komunikace . 
tj, spolupráce a integrace s nimi nedosáhneme 
pak i sebevyšší sebevývoj v rámei naší reality by nám byl čiťe 
na hovno - 
Jen jistota 
že dosáhneme s nimi se všemi společné práce 
nám dává jistotu abychom mohli být živi 

XXIV. 
Jsem fanatikem etiky a proto pfekaačuji bohužel 
pkocýi. i Pont 0Ž oe se Všoš mél 
sem fanatikem eti rotože navždy preferuji aktivi 

a v padcházejícím no lidstva úsvitu M S 
zas reknu to co vím: 
Jen nejurputnejším snažením 
môže naše smrt nám býti pfijatelná 
Jinak je universum jen žumpa bezmérná 
v níž život jako smrt 
jsou oba stejný prd 
To je pro zvírata naší i jiných zemí v Ale človék to odmítá i svými hríchy všemi



XXV. 
Z lesa nad námi 
vždy o púlnoci 
ehodilo mi pod okna zvíľe 
A když jsem mu kvúli dešti nedal maso do púlnoci 
prišlo pak k ránu ale nikdy jsem je nevidel 

Šlovšk z velkomésta má k takovým vécem ambivalentní vztah 
Já nesnáším ty okapové ptáky 
kteľí jak začne svítat 
Ťvou jako by byli pány tvorstva 
Na to jsme pľece my! 
Nemám možnost postrílet je 
a tak trpím pokládaje si polštáľ na ucho 
Ale toto zvíre 
bych rád mél-ve své rozšíťené domácnosti 
Žije si jako já 
trochu v rozporu s civilizací 

Proč jsme my lidé 
ztratili prátelství takových zvíťat? 
V umelých nádržích teď chováme delfíny 
Ale ani tím nám už nebude pomoženo 
Denné miliony kuľfat a sviní 
padají pod našimi noži 
aniž by vúbec smély poznat eco je prostý biologický cyklus 
Prúmyslová velkovýroba masa 
je tak hnusná 
že nám konečné otvírá oči 
i k prámyslové velkovýrobé rostlin 
která od neolitu 
je naší zrúdnou základnou 

Zaplať pánbúh doba se blíží 
nebudeme už príliš dlouho my 
ale bude to co má prijít našima rukama po nás 
Karma která vzniká v byzmyšlenkovitosti našeho rodu 
bude muset být odreagována 
Bojím se budoucenosti lidí 
kterí jediné jasným uvédoméním si prostoru hodnot 
by se mohli uchránit drtivého spétného efektu 
Kéž by lidé 
dokázali poznat včas své prechodné místo 
aby už ukrátili koncentrák. 
který uvrhli na veškerou prírodu 
Kamení rostliny a zvíťata Pvou 
hlasem který nebude preslechnut 
proti hrúzyplnému hnusu který človék na nich 
nepomíjejících 

páchá Kéž by lidé dokázali včas uskutečnit své nastávající 
sebepfekročení 

neboť jen tehdy by dúsledky našich skutkú nohly být ontologicky 
sublimovány 

Mé zvíťe! 
Jde-li-mi o tebe - 
jde mi o budouenost človeka 
Vykup naše hrúzy! - 
Nemúžeš s tím 
mé zvíre 
delat víc než já



Nemúžeš nám pomoci 
jako já nemúžu 
Kéž ale vedomí lidí rychle roste 5 
kéž nenastane zhoubná cesura daná treba tím 
že v počáteích socialismu se nékolik set let budou jen množit 

velkovýrobny masa 
Kéž pochopí ti 
co budou ovládat socialistickou společnosť 
- neboť musím dnes poprvé v svém živote priznat 
že nevidím už socialistickou společnost jako společnost neovláda- 

nou a tedy skutečne svobodnou -— 
kéž pochopí 
ach kéž to pochopí včas 
že vyživovánií prebujelých miliard pseudolidí 
za cenu úplného ničení prírody 
je snad biologickým projevem našeho zoologického druhu 

ale proboha - vždyť my už nemáme lpét na biologických principechľ 
Pokud budeme - - : 
potud si strojíme odplatný údel! 

Kéž pochopí všichni lidé 
kterí budou žít v budoucnosti 
že ruinování všeho kalem nás 5 

/zpúsobem který nemá obdoby ve vesmíru: neboť my umele vyrábíme 
život 

jen abychom ho zabili drív než se múže jako život rozvinout 
a predem mu bereme všechny možnosti k tomu/ 
nás múže privést jedine na stolici obžalovaných! 

Bojím se L : 
že tvárí v tvár miliardám chtejícím se zrodit 
a hlavne 
potrebovaným vládeci aby se zrodily 
vše co ríkám je zpozdilé 
Ale budte varováni 
ovládáni jako vládnoucí 
Na obojí hlavy padne dúsledek 
I když nevím jak bude vypadat 
vím že neúprosne prijde 
A jde mi o nás 

1. 
Jo - to se ti to spí : 
když já jsem zmítanej tresavkou 
po dvou hodinách práškovýho spaní 
zas vzhúru pro svý vožralství 

Jó - to se ti to spí 
když nemáš ani zdáníi 
že vopitej pivem a koralkou 
se jako skwost vesmíra stkvím 

Jó - to se ti to spí 
pri vyhaslýzhm ústredním topení 
když ti doposavad nedošlo 
že bytí nejni jen mý subjektivní mučení



XXVII. 
Trápení všelijaká mám 
a nikde úlevy nemám 

Bývalo mi tak vesele 
když jsem si vlez do postele 
však teď ať všední den či nedéle 
je jenom zle 

Tak by si kdekdo žaloval! 
Vždyť každé stárí samý žal 

XXVIII. 
Nékdy. když spím tak dívka zpívá 
Kolik az mi ješté času zbývá 
než se s ní sejdu vis á vis? 
Smrt to ví ale nepoví . 

XXIX. 
Poľád si Fíkám: uklidnit se uklidnit se - 
a porád je to prd platné 
Snad je to tím že koufím z dýmky vraha 
- nebo právnieky presné Ťečeno: 
človéka který vedomé ve. své prítomnosti dohnal k sebevraždé 

chudinku Šárku Smazalovou 
načež jako bojovník za svobodu národa emigroval do Západního 

Nemecka 
Tuto dýmku jsem si vzal na jejich svatbé 
Snad by to mohlo účinkovat jako když se pro magickou operaci 

predepisuje katovský meč 
Velmi špatní duchové mne nepochybné obcházejí a pijou mi krev 

zvlášť v noci 
ale dýmka vraha sama nestačí privolat ani Mefistofela 
tím méné Aciela který nosí peníze /byť velmi nerad/ 

Prľes všechny revo- i kontrarevoluce 
se klenou dvou milencú ruce 
Mají se k sobé jako jsme se méli MY ooeob. 
Blbouni 

Človéku náhle pripadá neuvšžitelné 
že nestačila jedna zkušenost 
a že už toho nemj ti lidi dost 
že déti jsou stále znovu nepoučitelné 
o tom že to všechno dopadne jako zbytečné 
že až deláte co déláte ruce osudu zústanou vždycky netečné 
jako by nestačila zkušenosť jedné generace 
Že z lásky za pár let je jeden hnúj a s jeho kydáním je velká práce 
a tak když miíjím tisíce tech dvojicí 
na sebe tak nežné hledících 
ona rozjívená on prirození stojící 
jsem radši jako Pena tich 

XXXI. 
Po dlouhém chození po vétru a mrazu 
došel jsem na Karlštejn. starý císaťský hrad 
a ješte 20 minut jsem mél do hospody u nádraží 
Vlak jel i pak až za púl hodiny 
a v nevytopené čekárne 
posledního dne v roku-



jsem koukal go výveskách státní dráhy 
a znovu uvažoval zda má vúbec cenu abych tu byl 
Když prijel vlak po trati Paríž - Beroun - Praha-Smíchov 
nasedl- jsem do spofľe osvetleného kupé 
a ješté celou hodinu jsem si nebyl jist 
Pak jsem jel nacpanou tramvají 
už zase s vedomím téžké radostné povinnosti 
prijít domú ke své holce 
a strávit s ní ostatek večera 
Bylo ješté brzo navečer ale byla úplná tma 
zas jednou pro mžení i 
nefungovala v Praze elektrina : 
to se nezmenilo od mého mládí Nevím jak to feší když mží v 

- ostatních velkomestech 
Dohmatav se domú podél sten gotických barákú pretrených na roko- 

. : kovo 

zapadl jsem do do židle a pravil: 
"Byl jsem na dlouhém výlete" 

XXXII. 

Nejsem nakrknutý na Lenina 
Až ho potkám nabídnu mu flašku vína 
a jisté s ním strávím v povídání 
lepší čas než je s našimi liberály sraní 

Jak velký zkrachovalec! Jak strašné poražený 
že sotva najde se druhého na zemi - 
kdo prosral více nadejí a více víry 
že pro dúveru v budouenost nezbylo ani škvíry 

XXXIII. i 
Julii zpúsobýž jenom muka 
Od preražení pátere me stále bolí ruka 
Nad životem mi srdce puká 
Sebevražda na hlavu mi ťuká 

Lze ješté vúbec snášet tato muka? 
Na zed mi MENE píše čísi ruka 
Žalem prý ikrystal v nitru hory puká 
Julie mé básne na stroj ťuká 

XXXIV. 
Do "dílny básníka" lze nahlédnout jen bokem 
Jak známo - básnik promítá se skokem 
Jen když je ožralý trvá na doslovnosti 
ate-aakonec jsou verše jak pitomei prostí 
Byť nekdy vznikne hermetická poezie 
PERIE své verše zná rozumí je 

XXXV. - 
Ta nejkrásnejší z mojích básní 
začne - a pak se v touze zasní 

  

  

  

  

  

Kolikrát už jsem ji začal psát 
A není ani v lidských silách dokončit ji snad 

XXXVII. . 
Jsem korunní princ nadéje a neúspéchu král 
Už mi spánek hýčká . 
unavená víčka 

Jsem dívka jíž sen milostný se zdál



Jsme dívka plná nadéje! 
Kdo líp než ona okľeje - 
Jsem mrak jejž černý vítr svál 

XXXVII. v Ň 
V noci se mi v mozku rozlézá desivá plísen 

a kamenná tísen - . 

mi brání i jen-z postele vstát 
Je možné že jsem se kdysi mohl osudu smát? 

Pokojem vírí ledové vločky snehu 
Bojím se že není ani smrti snad 

XXXVIII. 
Rakovina mi konečník uhlotdávaá 
Byl jsem živ Jaká je to slávať 
Že napsal jsem néjakou knihu 
po níž zítra nezabučí ani kráva 

Tak žiju a vzrušovat se nenechám 
Do nekonečnosti jdu a anš nespechám 
Mám nohy studené “ 
Tak elektrickou dečku na né dám! 
Ať aspoň čekám v pohodlí kdyžte už čekat mám 

XXXIX. 
Stále více se obávám 
že probojování ontologického "vzhúru" 
bude pro co nejdelší možnou dobu brzdéno prosté tím 
že lidé radši prijmou novou vládnoucí tfídu 
Trapné 1, : S 
Ale záver bude stejne týž: 
Jednou - - 

NEBUDETE!!! 

XL. 
Pravdépodobné pľed tficetitisíci lety 
meli ponekud méne osvety L 
Méli však lepší predstavu co je to svet 

v 

Potom je hovno do osvet 

XLI. Usné Ň 
Nevím co- jsou to usne 
Béhem tohoto století život podstatné zhnusnél 

XLII. 
Vzal jsem portrét pana presidenta 
a portrét soudruha generálního tajemníka 
prohnétl s kočičím lejnem 
ochutil vypelichanými kundími chlupy obéšené báby 

a upekl si 
s mnoha dalšími ingrediencemi 
vydatnou a výživnou krmi 
Pak jsem se vyblil do záchodu 

XLIII. Po stéhováníi 
Za oknem nemám už mésíce ani hvézdy 
dvacetčtyri hodiny Vršovicemi auta jezdí 
kromé záchodu nemám místnosti 
kdy bych od strašného rámusu se oprostil



A u nás doma jsem se z okna díval 
do obmzlak která mi strom zakrýval 
a byl jsem pritom vždycky namekko 
Ty štéstíi - jak jsi pro nás všechny daleko! 

XLIV. 
Po cestách chodím 
nyní vyasfaltovaných 
po cestách chodím 
po okolí Prahy 
Potkávám dívky jež už nejsou pro mne 
ale vím že se mnou by mély dobrodružství ohromné 
Co jsou jim dvacetiletí co mají motorky 
jen básník - filosof je néco pro holky! 
Ťuhle jak fídila traktor jedna kozatá 
já poznal hned že postrádá má varlata 
leč nejen je - však celou mou néhu 
v níž rozplynula by se - v mofi- beze bľehú 
jen kdyby drív než sedne za volant 
se moje chmurná pých rozhoupala zavolat 

XLY. 
V jednačtyficetži letech /čti: po tom všem co jsem prožil a co 

jsem udélal/ 
zajímá mé jediné chlast a mrdání 
Prisámbohu . 
že bych se jim dvéma 
venoval denodenné a od rána do noci 
kdyby mi nebránila jediná véc 
totiž má absolutní chudoba, 
takže si mohu dát maximálné dvacet piv do týdne 
a ani jednu kurvu do smrti. 
Atže kdyby se to náhodou jednou zmenilo 
M OSTORETI svúj. Život Jinak než Jako ochlasta a kurevník 
ponévadž jediné to jsou véci které mne doopravdy pritahují 

a které mi néco fíkají 
ostatní vše 
je pro mne již hovno 

XLVI. 
S Julií jsem dnes chodil okolo Prahy 
Dokola jsme to vzali Pfes pole 
a skákajíce pres potoky 
Zanedlouho nebudou cesty 
nebudou auty objíždené silnice 
a nebudou svítit veže ukazující letadlúm 
ani neporostou vežičky kostelú v kra jiné 

která bez jakéhokoli človéka bude se pomalu vracet 
k tomu čím byla kdysi 
aniž by se jí to plné podafilo 
neboť co se událo nelze učinit neudavším se 
a podivná vzpomínka na človéka 
zústane i v kamenech a v písku 
v néž spadne véž 
která tu byla 

XLVII. 
Podivné jsou véru cesty jimiž pánbúh vede me 
Jednou bývám k-zemi pfišit jindy metr od zemé 
Podivné jsou také znaky jimiž to vše provázií 
Jednou zapírá se znova - pak se zjeví na hrázi



Jako svatý Utfinos mám státi abych jeho vyčkal snad? 
Nemožno to od mne žádat v hospode když zavírat! 
Počká si pak u tramvaje nechá mi ji odjeti 
Musím pešky klopýt dále se vzponeň své na déti 

XLVIII. 
Proč bych mél svoji práci míti za zbytečnost? 
Vždyť jedním veršem je prolongována večnost 
Proč bych mel míti pocit že je marná síla 
která se do-mých nečtených slov vylívá? 
Jeden každý z nás 
kteľí jsme básníky i ve chvílích tmy 
predem realizuje 
všechny budouené uskutečňované sny 
Co na tom 
že zajdem tfeba bez ohlasu 
když nalezli jsme 
i v tomhle hnojišti krásu 

KLIX. 
Potok teče loukou 
k vodé teče voda 
že té je holka má 
že je večná škoda 

Teče po smetišti 
pod Modrany bublá 
že pro mé holka má 
zbejvá jen ta truhla 

Navigace stará 
podníž cukrovara 
z kaluží tam porád 
smrdí černá pára 

Vltava je úzká 
úzkost ješté užší 
kéž bych ti nezústal 
jen jako trn v duši 

L. 
Vítr jako vždy © púlnoci ulehl 
Ponévadž je kvéten kvetou sady na Petríné pod našimi okny 
Ponévadž zatím byla zima nice jsme necítili 
Na sovétská vojska seru 
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/pokračovanie v budúcom čísle/ 
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NAPÍNANIE PLACHTY 
/pokus o vytvorenie novej komunikačnej roviny/ 198l 

Napínanie plachty, ako vyjadrenie /snahy/ nájsť nové formy 

komunikácie s prírodnými zdrojmi energie /zem, vietor, vo—- 

da, slnečné svetlo/. Táto snaha si vyžiadala vytvorenie inej 

roviny, ktorá by demonštrovala samu seba a zároveň sa aktív- 

ne zúčastňovala komunikácie s človekom a aj s prírodou 

počas tvorby tejto roviny, neskoršie, ako dokončený arte- 

fakt ľudských rúk a mysle - komunikácie so samotnou prí- 

rodou.



    

  

 
 

 



 
 

 



  
 
 

 



  

informácie informácie informácie informácie informácie informácie 
informácie informácie informácie informácie informácie informácie 

V polovičke septembra 1981 zvolal inšpektor kultúry pre hlavné 

mesto Prahu dr. Trojan podriadených inšpektorov z jednotlivých 

pražských obvodov a ústne in Skil. mená 35 hudobných skupín a 

sólových spevákov, ktorý nebudú smieť v Prahe a v Stredočeskom 

kraji vystupovať. Táto ústan informácia začala byť okamžite napl- 

ňovaná skutkami, takže v súťastnej dobe dochádza k zrušeniam veľ- 

kého počtu hudobných koncertov, prevažne pre mladých ľudí. Podľa 

odborníkov sa jedná o najrozsiahlejší štátny zásah do hudobného 

Života od r. 1945. Predpokladá sa, že toto nariadenie pochádza z 

požiadavky ministerstva kultúry ČSR, ktoré v posledných mežsiacoch 

prevádza svojvôľu v celom kultúrnom živote. Vačšina represívnych 

opatrení je prevádzaná prostredníctvom odboru umenia ministerstva 

kultúry, ktorý riadi dr. Kaizer. 

Ide o týchto spevákov a skupiny: 

1. Josef Nos /folk/, 2 Dáša Voňková /folk/ 3. Personál, 4. žlu- 

tý pes /blues/, 5. Park, 6. ČDG /folk/, 7. Amalgam /raga-rock/, 

8. Prototyp, 9. Clasic Rock“n Roll Band, lO. Rokec Ivo Pešáka/popí4 

11. Zkárovaný pfehled, 12. Potenciometr, 13. Vladimír Merta/folký 

14. Zikkurat /punk-rock/, 15. J.J. Neduha a Mezzanin /nekomerč- 

ný rock/ 16. Jazz Band, 17. MG, 18. Bluesberry #blues/, 19. Sdé-— 
lovací technika, 20. Judex gen, 21. Yo -— Yo Band /soul,blues/, 

22. Výrobní potíže, 23. Petr Lutka /folk/, 24. Energie G /punk- 
rock/, 25. Extempore/nekomerčný rock/, 26. Psí vojáci /nekomerč- 

ný rock/, 27. OZW, 28. Relaxace /akustický rock/, 29. OPSO, 

30. Odysea /rock/, 31. Blues Band Petra Lipu, 32. Maximus/rock/, 

33. Emise /rock/, 34. Abraxas/rock/, 35. Šilhan. 

Vačšina týchto skupín a spevákov mala sprostredkované vystúpenia 

združením, ktoré sa nazýva Sekce mladé hudby, zdá sa, že táto má 
byť týmto opatrením zruščná. Ide po akciách proti Jazzovej sek- 

cii zvazu hudobníkov ČSR o poslednú platformu na ktorej doposiaľ 

mohli vyvíjať nekomerčné hudobné skupiny činnosť. 

XXXXXXXXXXXXXX A XXXXZX XXX X XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX XKXXXX XXX XXXXXXXXXO 

Bulletin SPRÁVY - SFVU vydávaný pre členov zvázu slovenských výt- 

varných umelcov a zväzu slovenských architektov uverejnil v sep- 

tembrovom čísle túto pozoruhodnú informáciu: Dohoda o spolupráci » 

V Prahe bola dňa 30. Júna podpísaná dohoda o vzájomnej spolupráci 

v oblasti výtvarnej kultúry medzi Federálnym ministerstvom vnút—



  

ra, Zväzom čs. výtvarných umelcov, Českým fondom výtvarných ume- 

ní a Slovenským fondom výtvarných umení. 

Dohoda sa týka vzájomnej súčinnosti pri vybudovaní Galérie výtvar- 
  

ných umení ZNB a vojsk ministerstva vnútra, pri výtvarnom rieše- 
  

ní nových objektov Federálneho ministerstva vnútra a pri rozví- 

janí kultúrno propagačnej činnosti v rezertoch ministerstva vnút- 

Ta. 

Redakcia KONTAKTu praje príslušnikom ZNB veľa tvorivých úspechov 

v oblasti výtvarného umenia a teší sa na prvú výstavu... 

XXXXXXXXXXXXXX X X XXXXXX XX XXX X XXX AX XXX XX X XXX X XXX XXX XXX XXX XXXX K XXIXIXACX 

Uzávierka piateho čísla KONTAKTu bude 26. februára 1982. Redak- 

cia ďakuje všetkým prispievateľom a teší sa na čalšiu spoluprácu 

v roku 1982. 

XXXXXXXXXXXXXX XXX XXX Z XXXXX XXX XXX XXXX X XXXX XX XXX X XXX X XXX XXXXXXXXXIXA 

Tajná polícia poznamenala: 
"Máme tajnosti. Poznáme mnoho tajomstiev. Túžime po všetkých ta- 
jomstvách. Nepoznáme však vaše tajomstvo - a vaše tajomstvo je 
to, po čom ideme. Naše tajomstvo číslo jedna je, kde sme. Nikto 
to nevie. Naše druhé tajomstvo je, koľko nás tu je. Nikto to 
nevie. Naším cieľom je všadeprítomnsť. Dokonca nepotrebujeme ani 
všadeprítomisť skutočnú. Úplne postačí všadeprítonosť ako teória. 
So všadeprítonosťou - ako ruka v ruke - kráča vševedúcnosť. Sme 
ako trojdobí valšík. Avšak našou náladou je melanchólia. Existu- 
je jeden tajný vzdych, ktorým tajné vzdycháme. Prahneme po tom 
byť známi, uznávaní, dokonca obdivavaní. K čomu je všemohúcnosť 
vr o nej "nikto nevie? Ale tento smútok je tajný. Teraz sme 
všade. 

/Z poviedky Donalda Barthelmeho/ 

Redakcia KONTAKTu praje všetkým čitateľom príjemné prežitie via- 
nočných sviatkov a viac odvahy v novom roku 1982... 
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